9 చిన్నక థలు 


(| పు గ్‌ జక్కొటక్కా-టి ఒక్కొ కారా. గొప్పనవలతో తులతూగును. పండిత డ్రపాడ ఫ్‌ 
_స్యబహ్మాణ్యకా ద్ర గారిచే వాయబడిన ఈచివ్నకథలు రసికుల _్రక్యేక ప్రశంసలను. బజ్‌ Tr 1 
| సీయున్న వి. సాంఘిక సమస్యలు ఇందు చక్కగా చర్చింపబడినవి. అన్నియు స్య 0. | 
|! లో (Original) రచనలు. ఆంధ చేశ మున నకుమాత మే సంబంధించిన కథలలో ఇవిరః. | 
(గ మొదటివి, 
_ తబుదాంధ. eres 
Moe వ l= 4—0 


టాటా పోన్లే జీ 
bill 


కళ సన! హకటోనో సరం నకన 
చ వనప్రాశము గ 
iE త్నాములక ములతో eG స 


3 ఇది sg మరల వైత)మాసమువరకు మేము చేయము. 


మా నియమము. మీరు తనిఖీ చెసికొనుడు శ 

NE Pits రసాయనములలో అత్యుర్చే మము, దగ్గు ఎగయూపిరి ఆయాసము # 
తగ్గించును, తయరోగులకు అమృశేతుల్యము. నీణించినవారికి, శాలురకు వృస్థ్రలకు వాలీ 
మంచికి; ర కృమునకో నృష్టాన్‌ శరీరమునకు పు పుస్టి ని వీర్య మునకు జ స్థమాను కలిగిరీచును. బలేన 
దోగిగములు, చాతర క్షమా దావాము, శుక్ల “సోషములం, మూత్రదోషములు పోనాడి జ్ఞాపక 3 
శి 


ళా 
ళ కిని, శామోజేకమును కలిగిం దును, అజీక మును అగ్ని మాంద్య మును తొలగించును. 
_ ణ 8 


గ్ర 10 తులముల డబ్బా రు 100 పొను 8__0__0 
| మరికొన్ని ఉత్తమర సౌహధములు 
1 ససంతకుసుమాక్‌ర ము అతిమూత్ర)మధు మేహ ములకు తులము 20-00 
2 పూర్లచందోగిదయము గొప్పరసాయనము (టానిక్కు) 12-0-౦0 క్రాక్‌ 
8 సువర్షసూ ఠ్యావ రి అరుచికి, వాంతికి 100 ఉట 
ణ అనీ క్‌ 
+ ఏకో తర వృదిమహాలత్న్మ] విలాసము తయళాంసకెసలకు bal 0 
— ల శ్రీ వీ 
ర్‌ స్వర్ష్మక 9 వ్యాదిర సము అజీర్శి కి_ఆగ్ని మాంద్య మునకు 6—0—0 
జె కాంత చందోగిదయము శ్వాసకాసలకు క్ష్నయలకో fat 
—2 
కాంతీనల్ల భర సము తయ పాండు ఉబ్బులకు ఉ_-0-0 
శ్లేష వృ గజాంకుళము శేవ్మములకు ele SPRY, SY 
"వారా ద్రీపనర సము శుక్ల "చేహుములకు నరముల బలహీనతకు 4——0-—0 


ce 
౦0 దా చాంయే లహ శ్స్‌ము డ్రీలగర్భకోళ వ్యాధులకు, క్రసుమలకు 49 తులములు 4-0౦ జ 
11 మేజానంగ శాజీయము సకల మేహములకు 400 
12 చాలసంజీవి సమస్త శిశు వ్యాధులకు కయితే 
18 కసూరి మాతలు శిశువులకు 100 మాతలు O80 
per) C న్‌ స 


ఇంకను రెండువందల రకముల మంచి బివషధములు కలను క్ష 
కోరువారికి కేటలాగు ఉచితము వ 
వైద్యరాజ ద్విభామ్యం వేంక కేశ్వర్లుగారు ద్విభావ్యం బుచ్చయ్యగారు ఇగ 
ఆయుర్వేద నిలయము. * చింతలూరు ఆలమూరు పోష్టు, గో దా వరిజిల్లా. 
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మొసలికంటి రామకృష్ణా రావుగారు 


జమోం౦డారు ఆలిపూరు ఎస్టేటు విశాఖపట్న ము 
ముసలికంటి కా మేశ్వర రావుగారు 
జమీందారు అలిపుూూరు ఎన్సేటు విశాఖపట్న ము 
గ్రీరాజానల్ల పరాజు మిర్జా అచ్యుత రామరా జుఒహద్దరుగారు | 
పిఠాపురం తాలూకెబోకు |సెనీడెంటు తుని 
అ జర 
రాజపోషకులు 
మాసే నరసింహో రావుగారు జమిందారు ఏలూరు | 
అస 
స్థా జ తు ఉం 
వనుగు తిమ్మ్శకవిగారు తా వేశ్వరం || 


అభిమానులు 


కొండూరి నారాయణ రావుగారు. మర్చంటు ఏలూరు... 


-మొసలికంటి రామారావుగారు. 2 
జమిందారు ఆలిపూరు ఎస్టేటు విశాఖషట్నము i 
మొసలికంటి రామచంద రావుగారు T 
జమిందారు ఆలిప్రూరు ఎన్లేటు విశాఖపట్నము : 
కూనపరెడ్డి వెంకటసోమయ్యగారు బందరు |. 
హి తెషులు 
రా 


i మ. రా. శ్రీ క ర్నా ఏరశాఘవరావుగారు చిత్రకారులు ఏలూరు i 


చందాపద్దతి 


|. (పథానపో షకులకు అన్నగవోధీనము . 


రాజపోవషకులకు 
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కలాభివర్గనీప 


రిషత్తుఇన్నీసు 


పేట రాజమం టి 


అంధగిజాజ్టూాజ్దేననతానేక మూత తునన నాటకములు, చరితములు 
(పబ౦ధములు, విమర్శనములు, పత్రికలు ప్రకటించు ([గంథనిలయము 


సంపాదకులు పంకిత శ్రీ) పాద నుబ్రహ్మణ్యశా స్రీ గారు 
ఈపరిషత్తున ప్రకటింపబడిన గింథము అన్నియు [శజుల్టాతకా చందాదారులకు తక్కువ ధర 
అకు ఈయబడును. అందరకును పోస్తుఖర్చులు యెగా నగును, 


వార కాంత 
"చక్క ని'నాటుక ము, ఇ౧దగు వేళ్యమాతేల 
ఛానసరణబలు, కన్నెణఅక ఫుమునృటలు, సానుల 


ప౦థమమోహ ము, తమ 


వాతిపొట్లు, 


విటుల వ్యామోహము, 
"పెద్దల సృయక్నే ములు తార్పుడు 
శాండ ' చాతుర్యము, కుల స్ర్రీల ఆషనస్లలు చక్కు. 
తెలుపబడినవి, మద్యోసు సుబీచి వర్ణింపబడినది. 
కంక చందాదారులకు 0.100 


ఇతరులకు 0౧12.౧ 


వీ ర ఛ్రూ జి 

ఇందు చంద్రగుప్తుడు, పృథివీరాజ్కు భీమ 
సింహుడు, హమోరసింహుడు, 
ణాపతా పసింహుడువీరి వీరచర్మితేములు సవి 
మర్భముగా ఆ భివర్టి ంపబడినవి, భారతదేశము ఇత 
రుల కెట్లు స్వాధీన మెనదో ఇందు వివరింపబడిన 
ది. రాజనీతిరవా స్యములు, నూకు ధర్మములు చ 
ర్చింపబడినవి. 1919 సంవత్సరమున ఇంటక్నీడియే 
టుపరీత్షకు పాఠ్యగ 9౦థముగా నిర్ల యింపబడినది 


సంగరాణ్యా రా 


జ 
ప్రజుద్ధాంధ్ర చందాదారులకు 0___12__0 


ఇతరులకు 1-0-0 
అకా. సద అస 
సె 0౮ ంన్స్‌ ప్ర ర్‌ జప త్రము 
ఒక నాటకము. అకారునకును రాజఫుతు9 
అకును berm రామాభాయి కౌార్యము, స్వస్గ 
లాఖిమానము ఒడలు ఫులకరింపజేయును. 


జం చందాదారులకు 0 =-6౧ 


ఇతరులకు 0-8. 0 


a 
ఆనాథ ణా లీక్‌ 
ఇదియొక సా౦సారికననల, (కొత్తగా (శక 
సెండ్లియాడు 
టకు ప్రయత్నము, అమె ప్రణయము, జబ్బు తుద 
కు చనిపోవుట తరువాత ఒక అశాథ బాలికకు ఆశ 
యనిచ్చుట తుద కె మెను సెండ్రియాడుట అం 
ధుల మర్యాద చక్కగా నర్గింపబడినది. 


టింపబడినది. మొదట వితం తునును 


హ్పబుణా ౦ధ్ర గండాదారులకు ౧6-0 
టి 
ఇతరులకు ౧10.0 


వాట 


ఇది గొ ఏ డిటిక్టివుననల, భా సాం౦తరీకరణ 
ము గాదు, mene, శేవలము స్వ్యతేం తే 
గ్సింథము. ఇంటిలో హాత్య, ఇంటిలో దహనము, 
వొంగ లకృత్యములు హృదయనిక్భేదకము లే గాదు 
ఆశ్చర్యకర ములను. ఇందరి కల్పనలు అభూతేకల్ప 
నములేగాని అస్వాభావికములు "కౌవు. అపరాధ 
పరిశోధన మంతయు కంకుల్లో 
బడినది. 


చేయ 


ప్రబుదాంధ శందాదారులకు 012-0 
థి 


ఇతరులకు 1-0-0 


రామ చెనవిజయము 


నాటకము. శెడ్గ్డచరితము. 

డికెతి న ఉక్కు_తునకలసంటివి. అ నేకులు "మచ్చు 

వాలి 1} 
కొన్నది. ఎన్నో ప్రతులు లేవు, త్యరపడుడు. 


పద్యములు డ్‌ 


పృబుదాంధ్ర చందాదారులకు 060 
థి 


ఇతరులకు 0-8-0 


౨273 
మిథునానురాగము త ంఖల 


ఇది ఇ్ఞారంగ జేబుకాఅమునాటికధ. క్రొత్త పాణిగ్భహీక, శవ ఆనందము ఆనుశండు 
గా పెళ్ళియైన ఒకహిందూయువతిని కెరంగ జేబు గరింథముల కిది విమర్శనము. పండితులు మెచ్చు 
ఎత్తుకి నిపోవును. అ క ర ఆమెను విడిపించుకొ కొన్నారు. ఆ నేకవిధములైన దోషములు చూపబడి 
వోయి పొరతో. కొరంగకలు అడున ఈం న కళంక, 35గ్‌కాలు కూట 
ఉపయోగకరము. మొదటికూర్చు ఎన్ని పతులో 


ఫుమనును. అతేనిమోద కతులు సడబోవునంతలో 
= లేను. ఆలనీంచిన నిరుత్సాహ పడవలనీనచ్చును. 


యుళతిగర మోదచాిలును. ఇదరును చనిపో 
ఆ భర్త వా9లును. ఇద్ద వ్రు వ్యాసములు వాాయువారికిగాడ ఇడి శాల యుప 
గురు, -చర్మితాళ్శక కథ, మృనుమధురకి విశ్వ ము ఆయోగిందును. గునువుఅక్క్య_ర లేకుండ అశేకభా పా 


సారిపాదాయములు తెలిసికొనవచ్చును. 
పబుదాంగి -సందాగారులకు ౧120 " 
గతే థ్‌ న (దలాకారశ్ళ చంచాదాసులకు 0-8-0 


ఇతకలకు 1-౦0.౦0 ఇతరులకు 0 .=12—0 


చాలునలేవీరులు 
ఈకింది నాలుగు పుస్తక ములు చిన్న తరగతుళలో చనువు బాల్పుర నిమిత్తము జానికలనిమితృము 
వాయబడివని, సులభ శె లి. చక్క_నికథలు. 


విజనగర రాజులకథలు (వబుద్ధాం(ధ్ర ఇతరులకు 
చిత్తూరు 'రాజులక థలు చందాదారులకు 

డిల్లీచక ఏవ ర్తుల కథలు 

గోల్యూండనవాబుల కథలు 0 —_.10—9 da 180 


కలాభివర్ధనీప రిమత్తు.. రాజ మహేందవరము 


సారఠన్వ్యతౌరిష్థ్రము 


భాననాబలమును, జ్ఞూపకళ కిని ఉజ్జీవింపథశేయు రసాయన మిదియొక కే 


తనశిష్యులు ఏక సంక శాాహు కటక. కల్ప నాచతురు లగుటకును ఇంతక దినిని కల్చిం చెను 

ఇది ఆయువును హెచ్చించి ఓజస్సును వృద్ధిని ముకు, ఇంది) యమును వృద్ధిచేసి 4 కామోర్దీప పనము కలిగిం 

చుటయందును, మెదటికి బలమును ఇచ్చి హాపకళ కిని ఆధిక శజతుటయురడీ టో, శరీరమునకు ఫ్రషి చేసీ 
ఇ లు 

నిగనిగ లాడించుటయం౦దును, అం స్యరకార్మ.. ళ్యమును, పోనాడి మధుర స్యరముశు కలిగిం 

చుటయంగును, ఇది అసాధారణమయినది సకీ ళ్ళకు, విద్యార్థులకు నర కులకు, గాయకులకు, జడ్జీలకు 

ఉపాధ్యాయులకు, శిల్పులకు, చాల ఉపయోగకరము. మిగుల అమన పాడుట, యోచించుట+ (వా 

యుట, వీనిపలన శ్షీణించిన జ్ఞాపకళక్సిని అతిశీఘుంముగ మరల ేశె త్టీయశ్రేయు దివ్యామృతము ఇంత 

కంశు లేదు. బాలకుఅకు, యువకులకు నృగులకు, అందరకును అత్యుత మమెన రసాయనము. పురుషుల శుక 

థ వ. సా ౧౧ 

నోషమును, శ్రీల రజోదోషమును పోశాడును. ఉన్నరోగములను తొలగించును. కొంత రోగము 

అను రానీయను. వెల పెను 1కి రు 180 


గంధర్వ ఫార్మసీ రాజమ హేందగివరము 


224 
విషయానుక్రవముణిక 


౧ పరి వేదనము---(పద్యములు) "శేషూది రముణకవులు ౨౧౧ 
_్ర నామానుబం ధాలు--_-వి ద్యా శే ఖరీయులు రామమంతి) గారు ౨౧౨ 
క్తి వీ ప్రలబ్థునిమనన్సు-(వద్యములువి ద్వాక్‌ కలవపూడి వేంకటా చార్యులు గారు ౨౧౬ 
ర నివృలాకాంతు(పడ్యములు) పంద్యారం వేంకట సుబ్బయ్యగారు ౨౧౭ 


ఫో సాహి త్యమిామాంస--- శ్రీపాద కా మేశ్వర రావుగారు ౨౧౮ 
ఇ ఆశ=(పద్యములు) ఆరవిల్లీ సరసింవాచార్యులుగా రు ౨౨౮ 
౭ వనంతో త్సాహము---(పద్యములు) కాళూరి వేంకట రామారావుగారు ౨౨౯ 
౮ తెలుక్కే_మండీ హిందీ కావాలి మనకిప్పుశు_ తార్కెకుడు ౨౩౧ 
ణా పిబోధము (పద్యము) చెరుకూరి సూర్యనా రాయిణమూ _ర్తిగారు ౨౨౩ 
౧౨ వన్ఫుమోరు--- రేక పల్లి విశ్వనాధము గారు ౨౨౫ 
౧౧ కృష్ణా ! ---(పద్యములు) కాళూరి వేంకట నరసింగ రావుగారు ౨5౭ 
౧౨ ఆయు క్వేదము_ ఆయు క్వేదోపా ధ్యాయులు ఉపాధ్యాయుల సూర్యచింతా 
మణి శాస్త్రిగారు ౨౩౮ 

౧౩ విచితి) పిశ్నలు ౨౮౦ 
౧౪ నిరీకణము (వద్యములు) ఇంద్రగంటి నా“ీశ్వరశర్శగా రు ౨౮9 


౧౫ పేమపాశము(నొటకము) సంపాదకుడు 


(|| | ||] me [| | eae | ||| warmer [| | cme [| | aman [| | cma | | cram |) 


రక్షాబంధనము 


గొప్ప డికెక్టి వునవల్క, ఆంధభాషలో నిట్టి స్వతంత్ర గంథము లేదు. | 
చావనదొంగ మాయలు ఒడలు జలదరింపజేయును,. వారశకాంతల చమ క 
త్కారములకు ఇది పుట్టినిల్లు, అపూరగ(గంథము. వెల రు 1.60 | 


కలాభివర్థనీపరిషత్తు, రాజమహేందివరము 


(| |] mm [|] rr | [ne | 


Yl] [ll] | [| [| 40 టడాా 


చి 


Regd. No. M. 1494 సంవత్సర చందా ౧-౦-౦ 
ల్‌ 
9, అలల 
ప్రబుద్దాంట్ర 


కలాభి వర్గనీపరి పత్తు వకు మున (పకటింపబడు మాసపతి క్ర 


వ 
సంపాదకు(డుపండిత (శ్రీపాద నుబ్రహృణ్యశాత్రు 


8 వ్‌ | రాజమహేం[దవరము ( న చ 
సంపుటము ఇన ( 


le] ree nl | | mn] [| | | | || | || mm | lm | 
ళు 


పరివేదన ము 


మనుజజన్మ ౦బు నెర్తి యమంద మృ దుల పురువుగై వేను జన్మంబు. ;: బొందినపుడుం 
మధురతర మైన యాంధవాబ్బ్మయర స౦బు నిరుపమానా౦ ధ సాహిత్య నిలయ నుందు 
తనివితీజంగం గోలి ఫాక్టృతంత నైతి శేశిమి సంచరించుచు దాళపత్య్తి 
పూర్వజన్మ ౦ బబేరీతి పూ ర్తిపడెనా శావ్యముల నెన్నింటిని మం౦టం గల్చీినానొ 


చేను పశు గర్భమంమ జన్మించినపుడు 
ఆకతం బైన మీనికంచూతిం చాయ 
జిత్రతరవూర్యశాస,నశిలల నొరని 
జాతి శకంతటి దో9ంహ౦బు సలిపీనానొ 


చేను కంటకతరువునె నేల పడమి చేను భాపాఖినూనినిి నేను మా తృ 
సాంభ్యతాగ(ప్రభా లీనళాద్వలముల శేనకుండ నటం చును చెప్పుకొ౦ దుం 
సుకవితా కెంత మురిపంబు6. జూడవచ్చు బూర్వజన్న( పవృ ర్త మిమ్ము గంహింప6 
కోవిదుల కెంత కష్టంబు. గూర్చినానొ గలిగితిన యేని యేమి శెగలనె నేను 

శేషా దిరమణకవులు 


| |] re | | | me | [| rm | | | i | [fee | [| nm | [| mm | 
(| | |] me | | a [| | me | [| ce | | | mmm | [| mmm [| | mm 


— ll rm ml (lr | | i || | me | | | mm 
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నానూనుబ౦భాలు 


స్తాయ్రభద్థింషమా-ఛాాా 


విద్యా కేఖరీ యులు... రామమం త్రి గారు 


"తెలుగు జేశంలో అన్ని ేళాల్లో 
వలెనే వేర్ణకు అనుబంధాలు పూర్వకా 
కాలం నుంచీ వస్తున్నవి. అవికుళాన్ని, 
కొన్ని సందర్భాలలో పౌరుహాకులనూ 
తెలుపుతూ ఆంధ్భజాతిపుక హోర్ధ ప్రతి 
పత్తియొక్క అపతితదశను న్య_కృముచేస్తు 
న్నవి. భట్ట, మంతి, అమాత్య, స 
డ్య శ్రేష్టి నాయడు, నీడు, శెడ్డి ముద 
లైనవన్నీ ఆంధిడాతి అమలినదశకు దృ 
స్ట్రీని మరలుస్తున్నవి. కాని నియోగులు ఆ 
దశాచరిత)కు విముఖులై వున్నారు. నూ 
ర్సులకు అభిముఖులు కావడము వుచిత 
మేగాని స్వత్వమును చెరిచే మార్పులు 
ధర ్రవోనిశే కారణమవుతున్న వి. వచ్చిన 
గాలికల్లాకొట్టు కొనిపోవడము స్వత్వవి 
నాశమే అవుతున్నది. స్వత్వమే నష్టం 
శాగా ఇక తక్కిన వాటికథమేమిటి? 


మహోరాష్ట్రలు మనను పరిపాలిం 
చిన కాలంలో నియోగులు తమ్లస్యకీయ 
బికుడాలను వదలి వారికి దాసులై వారిని 
అనుకరించి పంతుళ్ళుగా రావులుగా మా 
రిపోయినారు. వెలమలరావు సయితం అ 
పడే సిద్ధించి వుంటుంది. పూర్వకాలపు 
చెలమల్లో యీరాశన్రలు కనబడరు, 


మంత్రి పెగ్గడ, అమాత్య ఈ 
అనుబంధాలు వ్యవహరించిన ప్పూడల్లా, అ 
వి పరశు రాముడివలె “ఇదం బాహ్ముమి 
దంతాతిం” అని బ్రివ్మాతత కే జాల 
శెంటా జేశాభ్యుడయానికి జీవితాలను 
నడపిన తిక్క.నా మూత్యు =, అన్నయ మం 
(త్రీ అమాశత్యకొమ్మన మొనలై న నుహో 
వుహు"*పరంపరతో మనను కలిపి మన 
కాఐతివ్యోలను స్మరణకు తెస్తూ చరిత 
లభ్యధర్ణ్శమైన ధర బలాన్ని సమకూరు 
నున్నవి. కాని అనుకరించడం౧లో ప 
దంచిన పంతులు శావ్రు ఇవి చాస్యా 
న్ని అనుకరణాన్ని బబపరుస్తున్న వి. 


అవునయ్యా మంత్ఫుఖబుగా వుండే 
వానుగనుక వారు మంత్రి పదం స్వీకరిం 
చారు. మనమిప్పుడు మంతు)లముగాము 
గనుక అవి మనకు తగనంటా రా? 
సరిగాదు. మంతి9పదవిని అధిప్టీంచినందు 
వల్ల మొదట కొందరు మంతు)లె నా, 


_ అది 


ఆధ రాన్ని కులం ఆరాధించింది. ఆవ 
దం అమంతు9ల కులాన్ని వ్య క్షముచేస్తు 
న్నది. పోతన్న యెవరివద్దనూ మంతి 
గాడు. అయిన ఆయన పోతనామాత్యు 
డు, ఇట్లానే యెందరో వున్నారు. అమా 
త్యాదులు నామాను బంధాలుగవుండి 


నావూనుబ౦భాలు 
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ఆతెగ యితివోసాన్ని విశదం చేస్తున్నవి, 
కనుకనే మంతు)లే వుంతిపడాన్ని స్వీ 
కరించారనడము అసత్యమంటాను. 


అవునుగాని రావు పంతులు ముద 
ట డాస్యాన్ని శెలిపితే తెలిపివుండవ 
చ్చు. ఇప్పుడవి కేవలం 
న్ధాలుగా మారిననిగనుక వాటి నెందుకు 
స్వీకరించరాదు?! అని అంటారా! అట్లా 
కాదు, 


నామూనుబ 


రావు, పంతులు మనను దాసుల 

నుజేసిన మహోరాష్టుఏలతో అజ్ఞాతంగా 
లు అ 

నో జ్ఞాతఎగానో కొలపడమే - గాకుండా, 
తిక్కచమంతి, పోతనామాత్యుడు, మె 
రాపిగ్గడ, అమాకత్యకొమ్మన, అన్న 
యమంత మొదలై న ఆంధపరంపర 
నుండి విచ్చిన్నం చేస్తున్నవి. శోచనీయ 
మైన మహోరావ్ట్రసంబంధం తెలుపుతూ 
ఆం(ధ దేశముయొక్క. అమలిన దశనుండి 
విచ్చిన్నం చేసే రావ్ర, పంతులు నియో 
గులకు వాస్తవంగా హేయనువుతున్న వి. 


అవునండీ, మంతిక్వం బ్రాహ్మ 

ణవ్భ లికి తగినదిగాదు బాహు ణేతరధ 

ర్మాన్ని తెలివే ఆపదం నియోగి (యాహ్ము 

ణులకు స్వీకార్యం "కాదంటామంటా రా?! 

అది అసంబద్ధం. బృహస్పతి చేవమ తి) అని 
9 

ప్రసిద్ధ మే గదా? చ్రావ్మాణులను మం 


(తులుగా స్వీకరించవలసినదని మన్వాదు 
లు ఆచేశిస్తున్నారు. కనుక మంతిత్వం 
బ్రాహ్హుణినృ త్తికి విరుద్ధమనడము అసం 


అయితే నశేగాని, మంతొకంకె 
రాజుగొప్పగదా రామరాజు, భీమరాజు, 
వెంకటరాజు అని యిట్లా నియోగులకు 
రాజశబ్దంకూడా యున్న చేకాని రాజశ 
ఫ్రాన్నే స్వీకరించరాదా అంశు చెప్పు 
తున్నాను. ఈ రాజశబ్ద మొక్క నియో 
గులశే కాక అది ఒకసాధారణానుబంధం 
గావున్న ది. మనుస్థు ఎలి వ్యాఖ్యాత గోవిం 
దరాజు లఘుకెౌముదిక ర్హవరద రాజు, వా 
క్యపదీయ వ్యాఖ్యాతలు - పుణ్యరాజహే 
లారాజుల్కు వీరంతా నియోగులని (ప్ర 
మాణం లేదు. అదిగాక శీ) రామ రాజు 
అని నియోగిభిన్నులశే 
చాలామందికి హెచ్చుగా కనబడుచున్న 
ది, కనుక ఇది నియోగులకు (ప్రత్యేకం 


శ్రీరంగ రోజు 


గౌ సంబంధించిన అనుబంధంగాదని రా 


జశేబవిచారణ వదలు తున్నాను. 
D౨ 


అయితే సశ్కే మంతి, అమాశ్య 
ఏటికంశు పా్రచీనమైన శర్మ పదాన్ని 
స్వీకరించగూడడా అంటే అదీ నియో 
గులకు (ప్రత్యేకంగా నంబంధించినది గా 
దు. అయినా అడి బ్రాహ్మణుల కంద 
రికీ సాధారణానుబంధమై ఆప స్తంబాదు 
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పబుడాం౦ంధ 
థి 


) 


ల పరంపరకు సంబంధం కలుపునా అనివి 
వారి స్తే అట్టిది గాదని విశదమవుతున్న ది. 

ఆపస్తంబళరగఅని గాని ఆశ్వలా 
యనశర్మ అనిగాని వ్యవహారం లేదు. ఆ 
ర్యుల నర్వధర్మాలు విజృంభణ దశలోవు 
న్న పా౦చీన కాలాన గోతిసంబంధం 
గాని పితృసంబంధం గాని తెలుపుతూ 
వుండేవారు. 


“నుకేవాచభార ద్వాజః, శైబ్య 
సౌర్యాయణీచ గార్జ్యగ 
కాశల్య శ్చాశ్వలాయ నో ఛార్లవో వైద 
ర్భిక, కబస్టికా త్యాయ స క్ల 


శ్చసత్య కామః 


(భరద్వాజ పుతుుడగు శేశుడు, 
శిబి పుత్రుడైన సత్యకాముడు, సౌర్య 
పుత్రుడు సౌ ర్యాయణి, గర్లగోతోద్భవు 
డును ఆశ్వలాయన పుతు)డూ అయిన 
కాశ్యలుడు, విదర్భ పుతు) మ భార్లవబుమీ, 
కత్యయన సంతతివాడై న కబస్ట్రలాఅని 
పీక్నోపనివత్తు. 


ఈతీరుగా శుఎతివాజయంలో 
చాలా చోట్లా, విమ్యుటి వాజ్మయంలో నూ 
విశదమవుతున్నది. శర్మ అనే అనుబన్ధం 
మధ్య కాలపుదికావచ్చు. 

అదినియోగి బ్రాహ్మణుల వికి 


మైతివోసాన్ని యేవిధానా  తెలపదు. 
అసలునియోగి వై దికభేదమే తీసివేయ 


వతెనంటారా? యేమి తీసివేయవలనో 
మెట్లాతీసివేయవలెనో ఆపశ్నే వేశే 
విషయము, ఇన్ని యింటివేన్ష భేదాలెం 
దుకు? అందరికి ఒకశేు యింటిసేరుంశు 
బాగుంటుందని కొందరనవచ్చును. అ 
యినా అదంతా వే రేచర్చఅని అన్నాను. 


ఇపుడున్న నియోగి బ్రావ్మూణు 
లను గురించి నేను పిస్తావిస్తున్నాను, 
యే అనుబంధమూలేకుండా ఆపస్తంబ 
ఆశ్వలాయన అన్నట్లు శేవలనామాలను 
వాడి తే ఆవిషయంలో నాకు నిపితిప త్తి 
లేదు. కాని అనుబన్ధాలు పెట్టుకో దల 
బావా? రావు, రాయడు, పతులు అ 
నేదాస్యచిహ్నాలు హేయమైనవని, తిక 
న, పోతన, అన్నయ్య, సింగన, మొద 
లైన ఆంధుల పరంపరలను స్మరింపజే 
స్తూ. వారితో కలిశే అమాత్య మంతి 
ఉపా జేయాలని, శర్మ 
అనేన నియోగులకు విశిష్టానుబంధంగా 
దని అంటున్నాను, పంతులు పండితశబ్ద 
వికార మేగాన్కీ అవి ఉపాధ్యాయ వాచి 
గా తక్కిన వాటిఐలె భఛావలోవుంశు 


మొద లై నవి 


వుండనీ, డాన్ని ని యోగులు వేర్ణకు చేర్చు 

కోవబసిన పనిలేదు. మంతి) డైగ్గ్షడ 

మొదలై నవి ఆస్థ్రీ దేశం స్వతంత)మై 
నా శీ 

విళుద్ధ సాంప్ర) దాయాలతీ వున్ననాటి 


వి. రావు, పంతులు, మొదలై నవి ఆస్థ్ర 


నామానుబ౦ధథధాలు 
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చేశం పరాధీనమై డాన్యంపాలై సనాటి 


అనుబన్ధాలు. అవినేడు కొందరు పెట్టు 


కొంటున్న యిస్కాయిర్ల వ-టివి, మన 
లోకొందరు యిస్కోయిర్లుగా _స్తంభిస్పే 
ప వృత్తాంతం "తెలుసుకోగల భావిచరి 
(తకారుడు ఆంధుడు ఆంధ్రజాతి పత 
నానికి వివారపడకవమూనదు. ఈయిస్కో. 
యిర్శవంటి వాశే పంతుళ్లు, రావులు. 
ఈపదాలు మంత్రి (పెగడ, మొదలైన 
స్వీయ బిరు దాల స్థానంలో వచ్చిన సంక 
రానుబన్ధాలని, దాస్యానుకరణాలకు చి 
హ్నాలసీశావ్రు పంతులు పెట్టుకొనడానికి 
పాకులాడే సైన్యము కొన్ని స్థలాల్లో 
ఆపతిత మైనదని తెలిసినప్పుడు ఖేదం ద్వి 
గుణితంగాకవమూనదు. 


గోరుచుట్టుమిోద రోకలిపోటన్న 
ట్లు రావు చాలక కొందరు (రామారా 


వుపంతులువలె) రావు పంతుళ్ళుగా మారి 
నారు. గోల్కొండ వ్యాపారులు మొద 


నంగతి నేను విచారించడము 


త నవా 
"లేదు. నియోగులను గురించిమాత') మే 
పిస్తావిస్తున్నాను. 

ఆంధ్రజాతి న్వసంపి) డాయాలు 
నిల్వ బెట్టుఫొన్న వారిలో అగ్రగణ్యులు 
చై వారు సయితమి నియోగి 
థోరణిలో కొట్టుకొని పోవడము మొద 
అశేకులు రావులు పంతుళ్ళు అ 
యివున్నారు. నాయుళ్ళు, నైైళ్యుల్కు 
సాధారణంగా అన్నీ కులాలవారు రావు 
లవుతున్నారు. ఇది ఆంధ్రజాతి దుర 
ధకు హీనావస్థకూ సూచనమని చెప్పు 
తున్నాను, తీక్క_న,పోతన, అన్నయమం 
తి), భాస్కరుడు మొదలై న ఆంధ 
పరంపరనుండి విచ్చిన్నమువేసి మహో 
తాష్ట్ర జాస్యాన్ని అనుకరణాన్ని వాశే 
దుర్షశ త్యజింపద గినదని నా నియోగిసోద 


రులకు విజ్ఞాపన చేస్తున్నాను, 
a తానో 


ఆభ ఈ 
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విిపలబ్దునిమునస్సు 


రాం క్ర ల 4 


విద్వాన్‌ కలవఫూడి వేంకటా చార్యులు గారు 


అహవా! దైవసహాయ మి ట్లయ్యె నాకు 
గన్టమునకును దగిన సుఖంబు లేదు 
ఎంతగా యత్న ములు సల్పియేని పదుల. 
భావసంతుస్టి గూర్చంగా వలయు నంచు 
మిగుల దుస్సాధ్యత మము లౌ మేటిపనుల 
సరిగ సాధించి కష్టించి వణలుచున్న 
గాని యితరులు నావయి( బూనుచుం[దు 
(కోధ మే: వారి బెొతటి కుటిల మతియొ 
ఇంతకును గారణం బది యిచుకై న 
దోప కున్నది: ఇంత నాపాపఫలమొ 
కాక్క నాశాంతి మూడ [గా గాంతు సేసి 
యిట్టిభావంబు పరులు చే పట్టి నారొ 
లేక, హోనభావంబుఅ లీఐం జూపి 
యాత్మ కార్యముల్‌ సాధించి యొనవీదప 
చేదొ మిషపన్ని తాము తప్పించు కొనుచు 
నాత్మ నె ఫుణిం జూపుచున్నారొ మయొజటుల 
షః 2 ణః జః షః 
మానసను! నీవు వెట్టిఏి, మహిని గల్లు 
నందబును నీదుపోల్కి నే యుదురంచు( 


దలంచుచుండెద వడియ సత్యంబు: నమ్ము: 


మాయ (పకృతియున నెకునామములతోడ 
జెలంగు నాయాదిశ క్లియె ప్రీస్వరూప 
ఢథారణ మొనర్చి లోక మంతేటను నిండి 
తనదు మోహనశ క్ష నంతేటను బజవి 
యెంతటిము నంబులను గూడ నిశైవంచి 


యా _త్తేకు నధీనముగ౭గౌని యలరుచుండు 
గాని యొకులకుః చా నుపశారి కాదు. 
తనకు 6 గార్యంబు గల్లిన తజిని మిసల 
నిర్శల ముఖంబుతోడ వినీత ళావ 
మచ్చుపడ నాత్మ దివ్యకటాతుములను 
దళేముగా( బర జేసి సంతసము గొలుపు 
వచన రచనా చమత్కృతుల్‌ వఆలం జేసి 
లేని యనురాగముల నవలీలం గూర్చి 
హ_స్తమున స్యర్లనుఖ ము లున్న శై చూపి 
“వహ్యా!యింతటి యనురాగవతిని గాంచు 
ఛాగ్యమచ్బెను: నే నెట్టిబడలికలను 
గాంచి మరకను నామగఃకాంత కిపుడు 
సంతసము గూర్పవలయు న న్నంత ప్రేమ 
మెసను గల్లిచి యెదిరిని భృత్యు లను 
శేసికొని వానిచే నెట్టి జేయరాని 
కార్యముల నైన 'జేయుంచి కష్టపజచి 
శేయి పవలను ఛేదంబు లేక యుండ 
ఆశలిని దప్పికను గాని యఖిలజగము 
మలమలని మాడ్చు నెండను మహితీవృష్టీ 
గాని లత్యుంబు చేయక కార్యములను 
జక్క పడునట్లు చేయించి సాంతమయమిన 
పిదప నామూాథు( డించుక పే్రేమచూప. 
గోరినంతనె తనదైన కుటిలపికృతి 
యచ్చుసపడ6 జేసి లేనట్టి యంత రాయ 
ములను గల్పించి మాయిం చిబొంకి తుదకు 


నివృలాకాంతు 


విత్తి! 


దప్పుకొన ఏలుకానట్టి త్రతి లభింవ 
“నాకు నిష్టంబు లే” దంచు ఏల. బలికి 
తసదు మాయాభిధానంబు తధ్యమగుచు 
వటిల వర్షించు; దానీలోం బడినవాయు 
శ్రేవ్ణమందున. బడిన మత్నీకముం బోలె 
దవిలి పను రొంపిలో6 బడ్డ డంతికరణి 
డాని దప్పించుకొన లేక ధైర్యమేది 
యాత్మ నాశనమును గాంచుననల నిజము. 
ఖః ఖః ఫ్లో ఫ్లా భః 
ఏడి పాగిణాధికం బని యెంచివానొ 

యి దియనాయాస.బెజీకి యాయాస పలు చె 
నెంతకుటి లాత్శలకట నీవుంతనతుము. 
నన్ను వంచించుటకు లేని నమ్మకములు 
సెక్కు గతులను బచరించిపియము సూవి 
తుదకు నీరీతి. జేసె నాతులువ (ప్రకృతి 
అతివినయ 'మెల్లధూ_ర్తతయం చెటుక 


కష్టముల:గాంచితిని; +కత్తుకను వివంబు 
నాలుకను బెల్లమును గల్లు! బాలసులకు”” 
ననెడు నార్యోక్సి ని జ మని నమ్మ నైతి 
వనితల తలంపు లెటుం నెవ్వరితరంబు, 
ఇన్ని శాస్త్రముల్‌ సదివియు నిట్టిలోక 
సవాజవృత్తుల. గాంచియు త.ణేకమైన 
తుచ్చనుఖమున కాసీంచి స్వచ్భమమిన 
యంతరంగంబు. జెజీపీ 'పెన్వంత. బడితి 
వితము చెడిన సుఖము నొంద వలనువడక 
కడువెతలపాలం బడితి నాఘనమనీష 
యడివి. గాచిన వెన్నెల యట్టు లయ్యె 
ఇట్టులయ్యును నాయాస యించుకై న 
నురుగకున్న డింకొకవరి చూడగోరి 
కలుగదు గదా వివేకంబు' కాముకులకు. 


ఫో ప్ల హః ప్ల % 


ని ప లా కాంక్ష 
పంద్యారం జేంకటసుబ్బయ్య గారు 
ఈనృతుపంక్షికి నించుక యవల 
నాదు జీవన దా(తి నది గల దంచు, 
సీమేఘపం క్లికి నించుక యవల 
నామనోరథము యానము సేయునంచు, 
నీధరాధరపం క్తి కించుక్‌ యువల 
నారాజ్యలజీ్ణ తా నటియించు నంచు, 
తేచి నిల్చితిని గాలించి చూచుటకు 
ఏీలోకమాలోక 'వెల్లలో కొలు, 
నాతోడ వృతూలు సగసమూవోలు 
నాకాశమునకు దామై సెరింగినవి 
మేఘాలు నెల్లెడ మేదురిల్లినవి 
నేత్రాలు నీటితో నిండిపోయినవి. 
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ఆససాద కామేళ్యరరావుగాయ 


వి సఖ్య ప్రేమ 


ఆర్యసాహిత్య మందలి ఛార్మికదం 
పతీ(పేమ పాశ్చాత్యసాహిత్యమునదుర్హభ 
ము, అందింకొకవిధమైన_వేమచికి9ంపబడి 
యున్నది. ఇద్దరు మితు9లకు, ఇద్దరుసఖు 
లక్కు ఇద్దరుసమానుల కన్యోన్యము (పబ 
లు ఈమధుర సేవను నఖ్య వేను అన 
దగును. ఇదియు మెచ్చదగిన దే. ఆర్యస 
తులయం దిట్టిపేమ లేకపోలేదు. సతికి 
పతియు, పతికి సతియు పరమసఖులు, కా 
వున వారిరున్రుకును ఆ పేమయందు నిమ 
గ్నులగుదురు. వారన్యోన్యాదర పాత్రము 
లై మధు రాలాపములతోడను, పిణయ 
చేష్టలతోడను కాలము. వెళ్ళబుచ్చుచు 
ఒకరిన్ఫ త్తము నొక రనుమోదించు చుం 
దురు. ఇందు సతీవరతంత్రత, పతి చేవత్య 
మును మిళితములగుటచే వీటిసాంగత్య 
మున సఖ్య_వేమయందలి సౌందర్య మిను 
మడించును; ఏటికి తోడు భ క్షి ఉదయిం 
చుటచేత ఆ పేమ పరమపవితమగును. 
సఖ్య భావమున మాధుర్యము, భ క్లిభావ 
మున పవితఏతయు, మేళవించుటచేత నే 
ఆర్యనారులు కమనీయశీలలగుచున్నారు. 
శుశ్రూష సల్పునెడ వతి దైవమును స 
ల్లాపము సల్పునెడ సఖుడు నగును. ఆర్య 
నారి గౌరవము గరువమునుపత్యవలంబన 


మున (పభవించు లక్షణములు. మానిని 
యగు భార్యకన్న భర్త శెక్కుడాదరపా 
తమగు పదార్థము చేదు. 


సతి కుపిక అయ్యెనా ఎవ్విధినై న 
ఆమె నూరడించుట పతికి విధ్యుక్తధ ర్భ 
ము, అందుననే రాజపాొసాదములయం 
దు రాణులకోపగ్భహములు (ప్ర త్యేకము 
గ నిర్శ్మింపబడుచుం డెను, రాణి అలిగిన 
చో రాక్యామిచ్చియన ఆమె ననునయిం 
చుట రాజధరమాటచే కైకళోపోపళ 
మమున కై దశరధుడు పాొ_ణాధికుడు స 
ర్వజనాభి రాముడునగు (శ్రీరాముని ఘో 
రాటవుల కనివెను. దురపిల్లు వై జేహిని 
సమాశ్వసింప (శ్రీ రాము డంతఃపురమునకు 
చనెననియు, పిమ్మట చిత్రిదర్శనమునను 
మధురాలాపముబవేత నామెదుఃఖ మప 
నయించి వెనుకటి దాంపత్యసనుఖమును 
జ ప్తికిదెచ్చి సుఖానుభూతి నమకూ ర్చెన 
ని ఉత్తరరామచరితమందున్నది. లంకా 
విజయానంతరము కు బేరపుష్పకముపై అ 
యోధ్యకు మగుడుచు నీ) రాముడు సరస 
సల్లాపములశేతను తన క్రీ ర్తిపరిచయము 
చేతను నీశత్రహృదయమున కానందము 
గూర్చ యత్నించినరీతిని కాళిదాసు రఘు 
వంశమున అతిమనోహరముగ వర్షించెను, 


(పదమూడవసర్గ) దాంపత్య పేమనఖ్య 


సాహీిత్యమినూ౦స 
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భావ మాధుర్యమిళి తమైన చో తత్పుఖమ 
పూర్వమైనిర్వర్షనీయ మగును. ఆసుఖముకు 
అనందమునుజూరగొన్సునాసతోభక్తు రాలు 
జ్రగవంతుని సమాగ్తనపూర్వకము గ అ 
ర్చించునట్లు నీక భ ర్హనారాధింప నుద్యు 
కృురాలగును. దారుణములగు (పతిజ్ఞావా 
గురుల దశరథు బడదో)సి గూక్షవచన 
ముల నాతని అలయించిన కైక తత్చూ 
రము దేవ కార్యనిర్వహణ మున ఆతనికి 
సాయ మొనర్చి పిసన్ను ని చేసుకొని ఆత 
నికృపచే ెండువరముల గడింపగల్లినద్‌. 
(శ్రీశృష్ణుడు రాధపాదముబట్లి అలక దీర్చ 
ఆతకు సామాద్భగవంతుడని ఆమె పూ 
జించును. భ క్తిసమ్మిశి)తమగు సఖ్య వే 
మమూలమున చాంపత్యసుఖ మనుభవిం 
చుయోగ్యత ఛారతగమణుల కబ్బను. 
కావున తచ్చిత) మార్యసాహిత్యమున 
కల్పింపబడి దానికి వన్నె తెచ్చినది. ఈ 
యాదర్శ సౌందర్యమున స్వర్గమందలి పవి 
తత నందనవనమందలి శోథ, మధు 
మాసమందలి మాధుర్యమును వెలయు 
చున్నవి. 
ఈ. పాళ్ళాక్య-పేళు స్వభానము 

పాశ్చాత్య సాహిత్యమందలి చే 
మ యెట్టిది? అది కేవల సఖ్య పే)కుయే. 
అం చార్యసతీ చే వేమయందలి భక్తిని 


స్నా్య్టర్థము, 
2 


ఏకనిష్థ, ఆకాంకఠూ రాహీ 


త్యం, గారవస్ఫూర్హియు నుండవు; (వే 
మాలాపము, మాధురి, దర్పము స్వాభి 
మానము మాత)మే ఉండును, ఎన్ని 
యున్నను ,భ క్రిమయికనిష్ట, పుణ్య(వ్రతిఛ 
వియు లేనందున ఆ పేమ పవితిము ది 
వ్యమును కాజాలదు. అందు మానవ(ప 
కృత్‌యం౦ందలి నూధురి కలదుగాని దివ్య 
పకృతియందలి సౌందర్యము లేదు, మా 
ధుర్యమునకును ఆనందమునకును తోడు 
నిర్భ్శలశోభావి కాస ముండకున్న సర్వాం 
గ సౌందర్య మలవడదు, 


పా శ్చాత్యసాహిత్యమందలి వమ 
సౌందర్యము పా9యికముగా ఇం(దియలా 
లసావిలాస వే తంమున(ప్రస్ఫుటిత మగుచుం 
డును. అవేతిములే చేశ చేశములందు 
కళంక బీజముల నాటుచున్నవి. ఆజేమ 
స్రవంతి కామాస క్తి అను పంకము'ే 
కలువీతముకాగా అంతఃశతు) నిరోధము 
న దాని గమనము మందగించి 
చోటుల నరికట్టబడుచున్న ది. 


"పెక్కు 


ఆర్యసాహి త్యమండలినీత వంటిసతీ 
మణిని పా శ్చాత్యసాహి త్యమున గాం చనగు 
నా!హోవమరు రచితయగు హెలెన్‌ నీఠకు 
(పతియోగిని (సాటి) కావలయ్సు; కాని 
అక్షైంచుట స్వర్గమునకు నరకమును సా 
టి తెచ్చుటయే. ఇక్‌ మేక్స్స్‌వీయ రుసృష్టి 
ని తిలకించితిమా, మనము వెదకపోవు.వే 
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బుదడదాంధ 
ధి 


లీ 


మ అందు మందునకైన కానరాదు. ఆమె ముక్కుచెవులు లమ్ముణుకు కోయు 


రోమియో మొదట రోనలీ ననునామెను 
చూచి మోవాపరవశుడే, జాగరణము 
లుసల్సి,చి త్రశాంతి శిధిలముకాగా, వేడి 
నిట్టూర్పులతో వేడికన్నీరు వర్షించుచుం 
డ, 2ాలియట్‌ అతనిదృస్టిపథమున బకు 
ను, అంత నాతనిలక్యుము అవస్థయు నొ 
క్కటరాతిలో మారును. పిక్ముట జూలి 
యటుపై మరులుగొని వికలచిత్తుడె, ఆ 
మెబింటిచుట్టును తిరుగుచు పొంచిపొోం 
చి కిటికీదగ్గరకు బోవును. డెమెటి్రియస్‌ 
హౌర్ళియాను చూచి యిచ్చే చిత్తనైక 
ల్యమునొంద, అంతదనుక ఆతనిహృద 
యమున నెలకొన్న హాలెనా అపసరిల్లు 
ను ఇట్టి పేమ పాశ్చాత్యులకు చెల్లును 
కాని ఆర్యులకు చెల్లదు. 


వాల్మీకి ధర్థుపరుని చిత్రింపనెంచి 
శ్రీ) రాముని పాతమును నిర్మించి మాన 
వ్రు ముగ్గుల నొన ర్చెను. వీమ్మృట అందు 
క్త ప్రతిగా ఇం(దియప రాయిణుడగు రావ 
ణుని పాాతమును సృజించెను. ధర్మ వీర్య 
ముగ్ధులై 
తురు. అదేరీతిని మొదట పవిత్రము 
సుందరమునగు నీత పాతమును నిర్మింప, 
తచ్చిత్రముగ్గులె అందరును ఇందిియ 


అందరు రావణుని గరి ౧ 
శ్చ 


వరాయణ, కామమోహిత, లజ్ఞా హీన 


యునగు శూర్చణఖను చూచి గర్హొంచి 


నవ్వుకు ఆపని నందరు మెచ్చి అతని 
(పశంసింతురు, ఆర్య సాహిత్యమందలి 
చితిము లిట్రివి, 

ను 


సేక్సొపి నురు నాటకములయందలి 
వాటియందు 
మొటముదటనే దురగ్గమాంత;శతృ చిత 
లు యలు 
ములు కానవచ్చునుురావణునిబోలు 
మ_త్తమాతంగములు, స్వర్ణ పనువగు లం 
కాద్వీపము, ఇంద 9)భోగమున్యు మాన 
సముల నాకర్షి ౦ప్క వాటి మహాత్వప్ళ కా 
ఇ యె 
శమున కన్నులు మూతవడును, ్లియొ 
చేటారాపము జగన్న హనము, మేక్‌ 
'బెత్‌ రాణిని దలచినతోడశే లోభపిబో 
ధమగను; ఇయాగోవాతురి మాన సమును 
మాీన్వడ జేయును; ఇట్టి పాతిములు చిత్త 
మున జొ త్తిల్లి త త్పతిబింబములం దచ్చు 
న! స్స్‌ 
పడినవెన్క_ స౫యోగాంతములందలి పా 
తములకు సందువుండదు. సర్వసామా 
న్య్యములగుట చే వాటియందు తారతమ్య 
ము కన్నట్టదు. మేక్స్‌వీయరు కల్పనా 
ల. లర 
ప్రపంచమున ఈ చెుడువిధముల పాత) 
ములే. శకాంచనగును. అదంతయు 
వడిపుసంక్టు భితమ'ు మానవ (ప్రకృతి. 
వీషయాభిభూతములగు పాత9ములయం 


చాసకులగువారి చి తములకు తద్విరుద్ద 
హా. | జాతీ ఠా 
స్వభావపాతఏములు రుచించునా? కావున 


సాహిత్యమిమా౦స 


a3s 


పాత్రగణనా_పసంగమున వియోగాంత 
ముల నాయికానాయకులు అగ్రస్థానము 
నలంకరింతురు, వియోగ 
సంయోగాంత (Tragi-Comedy) ముల 
సాత్రములు, ఆవెన్క_ సంయోగాంత 
పాత్రములును మెప్పు వడయుచుండును. 


వారివెన్క_ 


అంతశ్శ(త్రు.ప్రాబల్యము, ఇండియ 
లాలసా(ప్రాథాన్యము అంతటను నెలయు 
చున్నన్సు కొన్నిచోటుల నడి తగ్గును, 
రోమియో జూలియటుల బోలు సాంఘాతి 
కరిపూ*చ్భాాసము సంయోగాంతములం 
దుండకం తీద్చలము శీణించియున్నను, 
యావనోన్మాదము, అధీరత్క, లాలాసా 
చేగమును ఉండితీరును. బెనిడిక్‌ మానస 
కాసారమున మవేేమతరంగము లుత్సన్న 
ములై నతోడనే జనించిన అధీరత ఎంతని 
చెప్పను? అతడు బియాట్రిస్‌ కన్న ఎప్క్లు 
డు పిరకివాడగును, యువానురాగోన్థై త్త 
య్‌ రోనలిం చా ర్లైతడోను చూడక తణ 
మేని నిల్వ లేకుం డెను, సంయోగాంతము 
లందు పేమచిత)ములు, యాొవనోన్మా 
జేందయలాలసా కళంకిత మూ ర్తులును 
కలవు, గాని, అవి ప్రేమచితిములో లేక 
లాలసాచిత్రములో నిర్హయింప నలవి 
కాదు, మదో దేకమున నాయి కొనాయ 
కులు సాంఘీక వ్యవస్థలను, కుటుంఖసీతి 
బంధములను తెంచుకొని యభేచ్చము 
వ్యవవారింతురు. జెస్‌ జెమొనా యౌవన 


మదమున విజాతీయుని, విముకస్థుని వరించి 
రహస్యముగా  నింటినుండి "లేచిపోయి, 
నిండోల్గగమున సిగ్గువీడి తనవృతాంతము 
(ప్రకటించి తన్నే లోశమనియెంచు 
తండి)గుండెలు పగులగొట్టి, ఆతని వర 
లోకపా పికి హేతుభాతురా లాయెను. 
జూలియట్‌ ఇమో జెన్గుకూడ వితురాజ్లో 
లంఘన యమొనర్చినవానే. హౌర్మియా 
లై సాండరుతో లేచిపోయి అడవిపట్టి, 
తనూస్తలమున వి తాంజ్ఞకు రాజనియమము 
లకును వెలియనది. ' 


ప్రణయాలాపములు యువకుల 
కత్యంత పి)9యము లనుటకు సందియము 
లేదు. ఆంగ్గనాటకములం దిట్టి వనేకము 
లున్నవి; వాటియం జెల్ల యావనోన్మా 
దమే కాన్సింఛును. ఉన్మత్తులకు నియ 
మోల్లంఘనము పరిపాటియే కదా! వారు 
నె తికశాసనములను లెక్క చేయరు, పాప 
మునకు వెరువరు, దుర్తాంత_పేమావిల 
మానస అగుటచేశనే కడా జెసికానిర్ణను 
డగు జనకునికంట దుమ్ముజల్లి బెల్మాాంటు 
నందలి లారెన్స్‌ దగ్గరకు వరుగ త్రిపోయె 
ను. ఇట్టిక్నత్యములు యూరపునందు నర్వ 
సాధారణముగా జరుగుచుండుటచే సేక్స్‌ 
పియరుఏటినితననాటకములందుత రుచుగా. 
వాడెను, హోమరుమహో కావ్యమందును 
ఉూలె౯ పారినుతోకలిసి _శేచిపోవుట 
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కలదు. ఇట్టి పాపచిత్రములను ననయువ 
కులగు మనవిద్యార్థ ల ఎదుట సతత్తము 
నిలువనిచ్చిన వారిభావములు దూ వ్యము 
లుకావా! ఇక శృంగారరసపూరితములగు 
సవలలమాట వేరె చెప్పనేల? యూరో 
వీయ సంభుధర్శముల ననుసరిం చిన మేక్స్‌ 
వియరునాటకములయం దిట్టిపాపచి త్రము 
లకు కొదవ యుండునా?! 


ఆజనసంఘుములందు ఆదర్శ(పేమ 
నిర్షిష్టములగు నాటకములు లేకపోలేదు, 
కాని (వేమ సౌందర్యమును వివరించునవి 
'మాతిము చాల తక్కువ, ఆంగ్ల కావ్య 
ములు నాటకములు నవలలు మొదలగు 
వాటియం దీలోపము సర్వసాధారణము 
గా కనఒడుచుండునేే వాటివలన మానవ 
(వకృతి ఉజ్యలితమగునా! పాశ్చాత్య నా 
టక కవిసార్యభాముని నాటకములయందు 
అచ్చటిపిజల రీతినీతులు య థార్థరూప 
మున చి(తింపబడి యుండుటచేత అవి వా 
రికాదర్శములై నవి. రూపగుణ మోహము 
వలన ఉత్ప్సన్నమగు అనురాగము యా 
వనమున నెట్లు దునాంతీమగునో కనవలె 
నన్న పాశ్చాత్యసాహి త్యము 
వలయు. 


పఠింప 


శకుంతలా దుష్యంతుల అనురా 
గము రూపజ మనవచ్చును, కాని (సత్యా 
ఖ్యానము నేయుపట్ల రాజు ఉత్క్బృప్టమ 


గు ఆత్మసంయమన మగపరచి పాశవ(ప్ర 
కృతి నణ౫గ ఉొక్కెను, శకుంతల రూపా 
నుకాగము బయటపడకుండ కవీ లజ్జయ 
ను తెర మరుగుజేసి మాధుర్యము చే 
కూ ర్చెను, ఇట్టి మాధుర్యము పాశ్చాత్య 
_పేనముయందు కానరాదు. అజ్జ కేవల 
మాధుర్యమును కూర్చుట యే కాక అను 
రాగమండలి పాపకి శంకమును సరివూర్షిం 
చును. రూపానురాగము విధివిపరీతమై 
కోంధా దులయందు పరిణత మయ్యెనేని 
పాపకలితమగును. శకుంతలానురాగము 
(ప్రబలాసక్షిగా పరిణమింపకపూర్వ మే దు 
వ్యంతు డామెను పెంద్దేయాడి తదనురా 
గము విధ్యనుకూలమగున ట్లొనరిం చెను, 
గాంధర్వ వివాహము వ_త్త్రియుల కుచి 
తమే కావున పాపము దూరమాయెను. 


Ks సాచ్య పాశ్చాత్య చేమ చితణము, 


అభిజ్ఞాన శాకుంతల మారంభించు 
నపుడే అపూర్వమగు (వేమచిత)ిము (పా 
దుర్భవించును, శకుంతల ఆశీమతరుల 
తాదులయెడ సోడరభావమూాని వాటి 
కుపచారము చేయుచు, నీరుపోయుచు, స 
ఖులతో నిస్సంకోచముగా ప్రిణయసల్లా 
పము లాడుచుండును, వారు ముగ్గురు స 
పహూకారనునకు మూధపీలతకును పెండి 
జేసి [కీడాకౌతుకము కావించుకొనుచుం 


దురు; అంతట దువ్యంతుడు పి వేశిం 
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చును. అతనిమోిలనున్న శకుంతల లజ్జా 
భరము మౌనమును పికృతిసంగతముగా 
వర్తింపబడినవి. య్యూరోవీయ సతులయ 
దలి దిట్టఓతనము ఆగడము, వాచాలత 
యు లేవు; నిర్ణజ్ఞాకలిత పొొథ యనచో 
రాజు (పేమకు పాఠము కాకపోవును. భావ 
వ్యంజకనీరవత పాంఢల కుండునా? యువ 
తులకు లజ్జ్ఞయేభూషణము. కెొసిడాయం 
దలి ఛలము, పేేమప) కాశక వాక్యసరణి 
కియాకలాపము, జూలిశుట్‌ ఇమోజె 
న్‌, హెలెన్‌ హెర్చి మాల ధృష్టవ్యాపార 
ములును ఆర్యయు వతుల సీకవతకు సాటి 
రావు. కులాంగనలయందు ధృష్టత అసం 


గతము అసంభవము అనిఆర్యులసి ద్ధాంత 
ము._వేమనంగడినమ్ము పాళశ్చాత్యులయం 
దిట్టివి చెల్లును. _వేమభి మొ ప్రార్థనము((౧॥ 
rt-shషఖ) వారితో సదాచారము, దీముమా 
టలాడియు మక్కు.వసేతల చేసియు మరు 
లుకొల్పి కాంతల కరగతల చేయుటయే 
దీని ముఖ్యో దేశము. ఆశ్లెండో రోసలిం 
డునెడ అవలంబించిన డీ (ప్రక్రియయే; దీ 
నిని పతిపత్నుల వేట యననొప్పు. వనిత 
లను వలలో వేసుకొన దలచినవారు మ 
నసులోనున్న దానికన్న నెక్కు డు ప్రేమన 
టింపవల్నయ్గు. 9 ది_వేమవిడంబనమగును 
గానినిజమై న వేేమకాదు, (వేమికులపిథ 


* పలువుణ బొలతుల బాగుగనే 
నారసీనవాడ, నావాడివినికివారి 
మాట లేనియ ెక్కు_మార్లుదాసింటే సె; 
నానావిధ ప్ర్రీల శేనువివిధ 
గుణముఅబట్టి హెక్కు..నపడి నాడను ; 
గాని యెవ్య తెకైన గల్లినట్లి 
చెలువుతోజగడము చేసీ దానిన్‌ బొడు 
చేయులోపం బెద్దియో యొనశెడు 
గనుగ నామనసారనే కల్చికెన 
"నేను మోహించ లే చెన్నడై న గాని; 
నీవె పరిపూర్ణ రాలవు నిరుపముముగ, 
సలుపబడితి 'వెల్లరి మెటుగుల 'మొననయి,. 


Full many a day 


1 have eyed with best regard, and many a time 
The harmony of their tongues hath into bondage 
Brought my too diligent ear; for several virtues 
Have I liked Several women ; never any 

With so full soul, but some defect in her 

Did quarrel with the noblest grace she owed, 


And put it to the foil: but you, 0 you, 
So perfect, and 80 peerless, are created 
Of every creature’s best. Tempest Act II] 
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మ(ప్రసంగము విన్నవారికి చదివినవారికిని 
వోస్యాస్పదముగా నుండును. మురిపెంపు 
మత్తు ముగియువరకు పిణయవచన (ప్ర 
వాహముపారుచునే యుండును. ఇట్టి మ 
ధురపిసంగమున మౌాఖక్యవేమ యెంతో 
హార్దిక మెంతయో నిర్తయించుట నులభ 
సాధ్యము కాదు. ఇంకొక విశేషము 
ఒక కాంతను చూచుటవలన జనించిన 
మోహసాగరము ఇంకొకకాంతను చమూ 
చినతోడనే ఎండిపోవును [(వేవాంధుల 
కు యుకాయు క్తవివేచనమూ శూన్యమను 
ట అందరు నెరిగిన బే, అర్హ వివేచనము 
వేసి పాాతాపాథత్రనిర్ద్ణయ మొనర్చి వివా 
హమొనర్చవలెనన్న యావనము తగిన 
యదను కాదని ఒప్పుకొనక తీరదు వల 
యన రిపుషట్కపిలోభనము రూపమద 
మును మితిమోరి చెలశేగు కాలమిది. 
ఇప్పటి ఎన్నిక లోనిగొంగలమోసము. 
సేక్స్‌ పియరీవిషయమునే యోగి (F127) చే 
రోమియో కిట్లు చెప్పించెను. 


అంతమక్కు_వ వలచితి వింతలోనె 
రోజలీనును వీడితే? రోతవడితా? 
యువకులకు పేమ కన్ను లందుండు గాని 
హృదయమం౦దున నుండ బో దిదినిజంబుో 


హౌర్మియావి వాహము చేయ నేం 
చి ఆమెతండి డెమెటి)ియనును వరునిగా 
నిశ్చయిం చెను; కాని ఆమె లై సాండరును 
వరించినది. వారిట్లు ప్రసంగింత్రురు == 

హార్మియా_అయ్య యో ! నా 
దుజనకుండు నరయడాయె నాదుకన్నుల 
(యోగ్యుడా నాధభుడెవడొ) 


తీసియాను.___(అంధపీ వేదిగననీ 
(తండ్రి కునశ్నీ యుగము)! 
నాదుబుద్ధినగొని నీదునాభు నేర్చు. శ్ర 


వివేచన లేనప్పుడునులోనిపగతురు 
పబలునప్పుడును తలిదండ్రుల యొన్నిక 
కు తనయులు సవామతులగుట ఉచితము 
అందుననే ఆర్యజాతులయందు వధూవ 
రుల నిర్ణయించు భారము జన సీజనకులో 
లేక సువిజ్ఞులగు అభిభావుకులో వహిం 
చుట అనాదినుండియు నాచారమై యు 
న్నది, యువకులు వివాహభారమును త 
మ నెత్తుల శెత్తుకొనకుండిన పణ మాఖేట 
నా చారమునకు ప్రచారముండదు, వే 
మకయవిక్రయసామగికాగేరదు. అప్పు 
డు (లకు లష్ట్రయే నిసర్ల్షభూవణ మయి 


* Is Rosaline, whom thou didst love so dear, 
So soon forsaken? Young men’s love then lies 
Not truly in their hearts, but in their Eyes. 


Herm--I would my father look’d but with my eyes. 
Theseus—Rather your eyes must with his judgment look, 
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తీరును. ఇ ట్లికీలమే శకుంతలకు వన్నె న్నాడను, నేను నిన్ను (వేమింతు, స 


"తెచ్చినది. 
ఇ. శకుంతల _మిరాంశోలు 
నాగరకపిపంచముతో' నెట్టిసం సర్గ 
మును లేక నిర్షనమగు బుప్యూశమము న 
శకుంతల పెరిగిన క్లే, మిరాండాకూడ జన 
శూన్యారణ్యమున జనకునిచే పోవింబడె 
ను. శకుంతలహృదయమున (ప్రేమో దే” 
కము ఉదయించు పాయమున దువ్యం 
తు డామెకంట బకును, ఆమెకప్పుడు 
దయించిన ముగ్భత్వము లజ్జనుగూర్చి ము 
చ్చటించితిమి. అట్ల సందర్భమున షేక్స్‌ 
వీయ ెట్టువ్యవహరించెనోసూ చించితి మి. 
శకుంతలనుజూచి మెచ్చి వలచి రాజు 
గాంధర్వవీివాహ (ప్రశంస మొదలు వెళ్లైను; 


ఇకమిరాండా వృత్తీమును తిలకింపుడు:- 


మిరాయానాప్తై సీక్‌ వేమ 


కలదా? 
ఫర్లి---అఖిల దేవత పృధ్ధీచేవ 


తయు సాశులుగా శపథ మొనర్చుచు 


మ్మానింతు, గారవింతును. 
మిరా-ానవ్వు శాదగినచోట 
నేడ్పు వచ్చుచున్నది, 
ఫెగ్లి-కారణ మేమి? 
మిరా--నాహీనత దినతయు-నే 
సీయదలచుదాని నొసంగజాలను, నా కెద్ది 
లభింపమి నేమడియుదునో దాని నీవొ 
సంగుదువో లేదో? కావున చేక్చుచుంటి 
ని, ఇది స్వల్పవిషయముు నేను టేనిని 
మరుగుజేయ యత్నించుచుంటినో అది 
బయటి కుబుకుచున్నది. లజ్ఞా! వగలా 
రా ననఏడిపొండు. అన్షవమా! అమాయి 
కత్వమా! అమాయికత్వమ్మ్యా! నాకు ఘౌ 
సశై నిల్వుడు. నీవు నన్ను పెండ్రియాడె 
దవేని నీకు పత్నినై మెలంగెదన్యు లేకు 
న్న నీకు దాసినై మనియెదను. 
'ఫెర్లి---నీవు నాపియతమనవు, చే 
ను సీదానుడను. 


మిరా---నాకు భ్ర్తవగుదువా ) 


ఫెర్షి __మనస్ఫూర్తిగా-ఇ బే చా 


స చేసెదను. 
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మిరా---9ఇ'ే సీ దానురాల__* 

వాతురిభరితములగు నిట్రిమక్కు వ 
మాటల మిరాండా ఎక్కడ నేర్చెను! 
అంతకు పూర్వము పురుషులను 'గొంచలే 
దు, మూడేండ్లవయసున నిర్జన ద్వీవమున 
నిర్వాసితురా లయి పండెం డేండ్లు తం 
డినిగాక తదితరుల గాంచలేదుూ ఘో 
రాటవిని వసీంచునామె కిట్టివాగ్రిచనా 
చాతురి ఎట్టలవడెను? శకుంతలకు ఇతర 
జన సాంగత్యము గలదు---బువీ.కుమూరు 
లుండిరి, కణ్వునిజూడ పలువురు వచ్చుచు 
పోవుచు నుండిరి; ఆమెనోట నిట్టిచతుర 
వాక్యములు వెలువడ లేదు! పెండ్లి మాట 
నెత్తుట కామెకు సాహసము లేకపోగా, 


అప్పటికి నామె ఇట్టికాశలమున అతో. 
నీరీలన మొనర్చ "లేక తూస్ట్రింభఛావమున 
తలవంచి tn నూనవపికృతి 
అంతట నొకతీరున నే ఉండునుకద్యా సం 
ఫఘునంసర్లమే లేని మోరాండా నాగరక 
పొ9థ భావము తనకు నిసర్లముగ నావిర్భ 
వించినట్లు వ్యహరించె ననుట వింతశకా 
దా! జూలియట్‌, రోసలిండ్‌ , బియాటిస్‌, 
ఇమోచెన్‌, డెస్‌ జెమొనా మొదలగు 
నోగరక(పౌఢల మనోభావములు మిరాం 
డాకు. సహజములగునట్లు కవి సృష్ట్రించె 
ను. శకుంతలయంవలి సారళ్యము, ప్రీడ, 
నిసర్లయువతీ స్నేమయు పాశ్చాత్య యువ 
తీసంఘమును గాలించి వెదకినను గాన 


దువ్యంతుడే ఆ(ప్రస్తావ ముపక మిం చెను; రాదు; అట్టికల్పన పాశ్చాత్యులకు 
Mir. iris Do you love me? 
Ref. eee sess O heaven! O Earth! bear witnees to this Sound, 


(1) Beyond all limit of what else inthe world, 
Do love, prize, honor you, 


క. Tam a fool 
To weep at what I am glad of. 
Fel. i was Wherefere weep you? 
Mir....erees At mine unworthiness, that dare not offer 


What 1 desire to give; and much less take 

What 1 shall die to want. But this is trifling; 

And all the more it seeks to hide itself 

The bigger bulk it shows. Hence, bashful cunning! 
And prompt me, plain and holy innocence! 

Tam your wife, if you will marry me; 


If not, Ill die your maid : 
Fer... My mistress, dearest; 
And T thus humble ever. 


Mir... My husband, then ? 
సోలో లా Ay...here is my hand. 


Miriam And mine, with my heart in it. 


సాహిత్యమోమాంన 
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స్ఫురింపదు, ఒక వేళస్సురించినను తక్షక 
తిపితిరూపము కానందున వా రట్టిరచ 
న చేయరు. మానవపికృతియందలి ఆ 
మెచ్చు ఆర్యసాహి త్యమున కే తగును, 


మిీారాండాసరళతయందు సాహా 
సము మిళితమగుటచే లజ్జ యెట్టిదో, న 
మ మెట్టిదో యెరుగక ఆమె మనసులోని 
భావమును మాటలతో వెలిపుచ్చెను. 
మనోభావములను మాటలతో నెరిగించు. 
టయీ సరళతమయైనచో ఫెర్టి నెండుతోడి 
ప్రణయ సల్లాపమున మిరాండా సరళస్వ 
భావ అనకతీరదు. హృద యో ద్వేగమున 
వెడలు మాటలు అకృతి.మములు సరళ 
ము లగుననుటకు సందియములేదు. మి 
రాండావ్యవహోరము స్వాభావికమని ఒ 
ప్పుళొందమున్నన్కు అది యెంతవరకు సం 
భవమో పరీవఖీంపవలయు. ఆమెనోటవె 
డలు చతురవాక్సరణి, వివాహకాతరత, 
(పౌథభావమును మానవసంఘమునకు వె 
లియెన నూనినిమానసమున నెట్టుదయిం 
వగలవో తెలియ రాదు; అట్టి చాతుర్య 
మామకు శోభాడాయకమును కాదు, 
యువజనసులభములగు హృదయా వేగము 
ఇందియలాలసయు, ఆసల్లావమున పిక 
టితము లగును. మిరాండా ఫెర్రినెండుల కి 
ద్దరకును వివాహూత్సుక త సమానమే, 
కాని ఆతనికన్న ముందు మిరాండా తన 
కోర్కె వెలిపుచ్చినది. ఈవిషయమున 
త్రి 


భూర్చణఖకు నీమెకును భేద మేమి? ఆంగ్ల 
కవిసార్భభౌముని రచనయందు యౌవ 
నోన్మాదమునకు ఉత్పుశతకును మిశాం 
డాపాతొము ఉ త్రమోదాహరణకు. 


౭. కవిరచితమెన ఆదరస్న సి 


కామకోధలోభ మోహాహింసా 
చేవ పిభృతులనస ఆసురిక పాశవ ప్రి 
గ్బృతుల అలాకికచితుములను సేక్స్‌వియ 
రు రచించిన క్షే (పేవమదయాదాత్నీణ్యకు 
మా పిభృతులగు ధర్భప వృత్తుల 4 
త్కర్గను ఆర్యశవులు రచించిరి, ప్రపంచ 
మున నిట్టి యుదాహరణములు విరళము 
గా లభించును. మేక్‌ బెత్‌ రాణివలెనే నీ 
తాసావితు)లు దృశ్యవిపంచమున దుర 
భవ్య కులు, కావ్య(పపంచమున వారిని 
గాంచవచ్చును. కల్పనా రాజ్యమున ఆద 
రృసృస్టిచేసి మానవోత్కర్థను కవి చూ 
పును, ఇట్టి సృష్టి చేయుట యే కావ్యసృని 
ముఖ్యోధేశేము. అనుదినమును చూచు 
చున్న విషయములను చిత్సించుటకు 
కవిసృష్సి కావలయునా? ము౦జేతికంగణ 
మ్మున కద్ద మేల?) కనబశుదానికన్న ఘన 
తరమగుడానినే కవీ కల్పింపవలయు, అది 
మానవహృదయముల నాక రించి వాటిని 
శుద్ధిచేసి తత్సవృత్తుల సత్సథమున వర్తి 
ల్లజేయును. వీటినే ఆదర్శము లందుము. 
సీతా సావితి సాత)ము లిట్టి వే, 


2 


జ చా ౦ 
రకు క్ల ధ 


అంతకృ్ళతుు పాబబ్య మతిశయిం 
నా వగ్తాశ మ భర్శబంధములు తె~౫క్ర 
మానవు, అంతతోగాని అది ఎచరి తార్భ 
ము కౌజాలదు. ఇందుకు డెస్‌ ఉమొన్రా, 
జూలియట్‌" పాత్రములే తార్కాణములు 
నంసారబంధములు, రాజ సంఘ శాసన 
ములు మొదలగువాటిన ఉల్లంఘింపక 
పేను యెంతవరకు స్పందించునో, అట్టి 


(వేమయందు నైతికసౌందర్య మెట్లు నే 
లకొనునో, ఆర్యకవులు నిదర్శనములతో 
చూపిరి. కామ[కోధాదులు సర్వజంతు 
సామాన్యములు వాటిని మితిమోర విజృం 
భింపకుండ చే ముటయే మానవధర్ణము, 
అర్యసాహిత్యమున నెల్లెడ నిట్లిరచనయే 
కానిర్పచును. 


ఆక్ట్‌ 


అఆరనిల్లి నరనింవా చార్యులు గారు సారస్వత సమాజము 


జొన్నకూడే కాని సన్నన్న మెజు6గని, 


యాతంకు వాపోవు నన్నమునకు. 


పళై( డన్నము తిన్నపై మ్యడసోపేతభోజనంబును గోరి పొగులు మదిని, 
ee యా 


పిదప గౌరవ మంద పిల్లజమీాందారి యెనను చాలని యాస చేయు, 


రాజ్యేచ్చ చసెరుగంగ రాజరా జఫటయే మను ఫలం బనుచు నెమ్మదిని దలంచు 


అల్పమైన రాజ్య మధికంబుగా. గోరుజగము లెల్ల నేల జప మొనర్భు 


చకివర్శియెన చాన శై వెదకును పిదవ బిడ్డలకయి. పెల్లు వగచు. 


పాలలో శర్క_ర కొకండు పలవరింవ గంజిలో నుప్పుకై యేక్చు( గాదె యొకండు 


ఎదు” కానియాసకు(గటాయొదుగు లేదు తునకు వై రాగ్య మద్దాని(దుడుచువజకు 


ఈజగన్నాటకంబున నేపుమోరి జీవపాత)ల న్వేచ్చను 'జెందసీక 


ఆత్మగంభీరతను వీడ కనపరతము తృప్పయే సూతిధారియై దిద్దుచుండు, 


ee 


2 
న ల మానను 


అజీ ర్షికి అగ్ని నూండ్యమునకు సిద్ధ వధను. జీర్లశ శక్తికి ఆరోగ్యము |] 
నకు మూలము, అజీర్ణము సకలవ్యాధులకు కారణము. చేశమున చిరుతిండ్లు 0 
ముఖ్యముగా కాఫీహోటళ్ళు (పబలినతరువాత ఈ అజీర్త వ్యాధి మితిమోరి | 
పోవుచున్న ది. ఎక్కడ (జూచినను ఈ అజీర్ణ వ్యాధియొక్క యేదో యొకలతుణ _ 


5) 


మువలన బాధపకువాశే కాన్పించుచుస్నారు. 
= కడుపు నొప్పి, కడుపు ఉబ్బరము, కడుపులో మరట్క మలబంధము, 
పొ త్రికడుపులోపోటు, దోము విశేచనములు, తలనొప్పి, కండ్రమంట, నిద్దుర 
లేకపోవుట, మై త్యవికారము, గుంజెలలో మంట, పోటు, నాలుక జిగటగా 
నుండుట, నోరు దుర్వాసనగా నుంటకుట్క నోటనీళ్ళూరుట్క, ఆకలితేక పో 0 
వుట్క వాంతులు, నిస్తొణ, ఓకీరింత, పులి(కేనుపుల్కు డవ్పి, తాపము, ఒడ 
లు బరువుగా నుండుట, సోమరితనము చురుకుతనము లేకపోవుట, పరి 0 
ణామశూల, అరుచి ఇని అజీర్ణ చతుష్టయమువలనికొన్న "బాధలు. 
ఈబాధల నన్నిటిని పో(గొెట్టుటయందును, పోగొట్టి అనిందిత నుఖ 
మును కలిగించుట యందును, మా నాగరఖండము సాటిలేని అమృతసార 
[7 ము. అపజయము లేని వజపు తునక, 
అజీర్ణము (Indigestion) అగ్ని మాంద్యము (Lossof Appetite) ఎన్ని 
దినముల నుండి యుండినను, ఎంత తీ) వము నుండినన్కు ఈ నాగరఖండము 
ఒక్క డబ్బా సేవించిన చో సకల'బాధలును పోవును. మరల ఎన్నటికిని తల 
చూపవు, ఒక్క. డబ్బా-_ఒక్క_ డబ్బా మాత్రమే చాలును. విడువక ండ 
నెలదినములు సేవించినచో ఎట్టి గురుపదాథ౯ మైనను నులభముగా జీణ౯ా 0 
| మెపోయి ఆకలి కరకరలాడును (పేగులు మంచి స్థీతిలో నుండును. 


[ా్రాతు(్ర్రాలా 
[మై] 


నాగరఖండము డబ్బా 18 2.8.0 0 
0 ఛభాస్క.రలవణము 1» 1l—0— 0 [7] 
హింగ్వప్టకచూణ౯ము 0౧80 |= 


స్ట్‌ 


లై 
FU) nt le) 


294 వనంతోత్నావాము 


అస్తి ఫాధ్రి 4 — 


కాళూరి వెంకొటరఠరామారావు గాము 


మెలగుదమే మొ సౌరభసమేకమృదు(ప్రసవానుర క్తి రం 
జిలు నువువాటి కాంతర వినిర్శల చందశిలా పతిప్టి.త 
స్థతుల్క మహానురాగరస తత్సరతన్‌ మధుభూసకౌముదీ 
విలసనమందు మించి కడు వేడ్మ_ రహింప బాలి కామణీ? 
చూతనుమాంగి చేహమున శోభిలు పల్ల వభూవణాళి, సూ 
ర్యాతపమంట సోయగపురత్నముల౯ దలవీంపంజేయు సం 
ధ్యాతరుణంబునందు, బిగియారు కవుంగిళు లన్‌ గరంగంగా 
సీతల పున్న చేమొ తరుణీమణి! తెల్పుమ్ము దాచ చేటికిన్‌! 
చేయిని చేయి జేర్సి యల శీతమయూఖుని కాంతి వెల్లు వ్‌ 
జచాయక గాతమిోపులిన భవ్యతలంబుల, శీత్రశీకర 
శీీయుతవాతపోతనుఖ సేనకు, మేను లెజుంగకుండగా 
వోయి చజెలంగ నిచ్చలు విహారము సల్పంగ సీక్స నిష్ట మే] 
ఏపగు గున్న మావి చివురించి మనోవార సౌరభాంచిక 
శీీపథ మై దనర్చె, దమిం జిమ్మెడు ఛాయలలోన వీణనా 
లాపన జేసి (మోడులు కరంబు( జిసర్ప-గ, రా బ్లరంగంగ్యా 
నోవికవాణి! గానరస మొల్క_లో నీకు మనంబు కల్లునే! 
స్ఫురతర హర్భ్య భాగపరిళోభితపుప్పసు గంధ వేదికన్‌ 
సురుచిరలీల లేతమనసుల్‌ తడిసేయు వసంత రాతు)లన్‌ 

గర మనురక్తి మై పిణయ గన మొనర్చుచు ఫ6లనక్ట్టదో 
చ్చరిత నువిశ్యగానమున సమ్మిళితం బొనరింపం గోశ్క_యే! 
సంతత భానుతీవికరజాలనివ ర్తిత మాలతీనికుం 
జూంతరనీవు నిల్చి హృాదయాంతర కోమల భావమాలిక్లల్‌ 
దొంతరబోవ, నిండుముదితో ముదవూర రతీసతీవున; 
కాంతు నలంకరించుటకు కామిని! నీనుది నిచగింతు వే? 


తెలు క్కేమండీ? హిందీ కావాలి మన కిప్పుడు ig 


ఉదయము తొమ్మిదిగంట లయి 
నది, చరచర జరిగిపోవుచున్న వ్యాసరచ 
నమున మనస్సు లగ్నమై యున్నది.బైట 
చెలశేగుచున్న అల్లరిపిల్ల వాండ శేశలు 
నీటిలో మునిగియున్న ప్వూడువోలె అస్ప 
ప్రముగా (శ్రవణపతితము లగుదున్నని. 


ఈసమయమున సోమయాజులు 
భావగారు వచ్చినారు. చేత నొక హిందీ 
మాసపత్రిక యున్నది. దానిని నడుమ 
పడవై చి వారు కూర్చున్నారు, 

“బని లే ఆశ్చర్యపోతారు. దీనికి 
పదివేల చండాదారు లున్నారు. అందు 
లో మన ఆంధు”లు "రెండు వేలకు పైగా 
వుంటారు” 

“వియాశ్చర్యం ఎందుకోసం! 

“పది వేల చండా డార్లం డీ!” 

“అందులో శెంను వేలు ఆంధు 
లండీ*) 

“(అవును 

(క్ర హిందీనూసపతికను ఛేండు 
వేల ఆంధులు పోషిస్తున్నారు” 

“మోనవు ధ్ధేశం యేమిటీ? ఆంధ్రులు 
చందాదాగులు కాకపోతే ఆపతిక పడి 
పోతుం దనా!” 

“అచేమిటండీ? అది పడిపోవడం 
యెందుకూ? భారత జేశంలో హిందీపతి) 


లారి - 


క్కొ_యినా పది వేల చం డా డాక్లు వుండడం 
మంచి జేకదూ)”” 
“మరి మిరు చెప్పీ జీమిటీ)”” 


“రెండువేల ఆంధు”లు ఒక 
హిందీహమూసపతికకి చం చాడాన్లు” 
6 అవ్రువమ”” 


“నేను కాదన్నానుటండీ?” 

“మరి మోధోరణి యేమిటో తెల 
వడం లేదు” 

నేను హిందీముగ్ధు్లో కాను, 
ని రాకరణవతినిక్తూడా కానూ. నామా 
టలూూ నాథధోరణీ మోకు జోధపడవు” 

ఏవి బోధపడడం లేదు” 

“బోధపడవని చెప్పడం లేదూ? 
కాకపో తేమాతం బోధపడడం యెందు 
కూ? మిోహిందీమాసపతికకి, మిరు 
తెచ్చిన యీాప(తికకి "రెండు వేల ఆంధ్రులు 
చందాదార్లు. ఈసంగతి మోకు బాగా 
"తెలుసును, తక్కిన నంగతు లెందుక్లూ 
మాకూ?” 

హేళనలోకి దిగా శేమిటండీ?” 

“హేశళనమా!” 

(రెండువేల ఆంధు)లు హిందీ 


పతికకి చంచాడజారు లయితే?! వమంటా 
రు మరు?” 


“వవముంటానూ? కళ్ళల్లో నీళ్ళు 
తిరిగిపోతున్నాయి. హృదయం బద్దలయి 
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పోతోంది. తల తిరిగిపోతోంది. వమి 


చెప్పనూ! రెండువేల ఆంధులు హిందీ 


పత్రికని పోషిస్తున్నారు. “తెనుగుపతిక 
లాకఖొొ కాకు దిగనారిపోతున్నాయి 


ఒక్క "తెనుగుపతి) కయినా రెండు వేల 
చండా దార్లు ఉన్నారో తేదోళి? 
లేకపోతే లేకపో తారు” 
“అవును, లేకపో తే లేకపో తాకు. 
తేకపోతే మో కేమో? 
చాగుంశు చాలు. మోరు దేశా రాధకులు 
చేశోద్ధారకలు. తెనుగు దేశాన్ని అశూభూం 
తంగా ముందంజ వేయించేశారు”” 
“మాట్లాడితే. తెకుగుతెను గం 


మోకు హిందీ 


టారు మిరు. తెను శే.మండీ! హిందీ 
కావాలి మన కిప్పుడు” 
నిక. ఎంతసావాసము! 
ఆంధుభనకు ఆ౫థ మక్కర లేదూ? 
ఆం(ధుని నిర్విజారతకు ఆం్మధ్ధుని 
యాతోస్తవయ నై ముఖ్యమునకు._ ఆం(ధు 
ని అనుకరణప రాయణతీకు-- ఆంధుని 
భావచదాస్యమునకు ఈయు దాహరణము 
ఇాలును, హిందీమోద హిందూస్థాసీకి 
కంక ఆంధున కొదరము 
-ఆంధ్యిపతికలు కశాహీనములై యుండు 
ట హిందీముగ్దు డగు ఆంధు)నకు తెలి 
యుట లేదు. ఆంధ సాహిత్య పరివత్తు 
చావుబితుకులలో నుండుట హిందీసాహి 
త్యపరివత్తునకు తన దేశమున (ప్రత్యేక 


ఇనాలు 


మెందు. 


సమా వేశమును జరిపిన ఆం(ధునకు బోధ 
పడుట లేదు. ఆంధ్భోగంథక ర్శలు చేతి 
చమురుతో భాగవత మాకుచుండుట 
హిందీగంథపాఠకు డగు ఆంధధునకు 
అవగత మసట లేదు. ఆంధ) జాతి పర 
ఛాపా దాస్యమున రుంగిపోవు చుంకుట 
హిందీపరిచార* డగు ఆంధునకు తట్టుట 
లేదు. ఆంధ చేశేమున ఆంధు9కు హిందీ 
(పచారకుడు, ఆంధ దేశమున ఆ₹(ధ్రుకు 
హిందీ భృశ్యు ఏ. 


మెకా లేను దూషించిన ఆం౦ధధ్రు 
జా! పభుత్వవిద్యావిధా నమును నిరసించు 
ఆంధ్రుడా! నీవే మగవాడవు, సేవే చేశ 
భ క్తుడవు, నీ వే చేశోద్ధారకుడవు, యావ 
ద్య్భారతీయమహాజన సనా వేశమున సీవ్రు 
హిందీలో మాట్రాడెదవు, ఆంధ దేశము 
న ఆఎధి(గంథక రృ ర కృమూంసములతో 
పీవుహిందీభాపా సౌధ మునునిర్నిం చెదవు, 
ఆసౌధమునకు ఆం(ధుల కపాలములతో 
సీవుసోపౌనములనునిర్భిం చెదవు, సెటౌస్‌ ! 
ధన్యుజవు నీవ, 


హిందుసా సీయుడా; అద్య్భప్ష. ము 

® లు 
నిన సీదియే. ఆంగభావకు గల రాజావ 
లంబనవూ నీభావకు లేదు. 
యందలి విజ్ఞానమా సీభాషలో లేదు, 
దాివిడమునకు గల పిల్యేకతయా సీ 
భావకు లేదు. మహారాష్ట్రమువలె రాజ 


బుగాళీ 


ప్రబోధము 


dq 


సీతిభరితమా నీభాష కాదు. ఆం(ధము 
వలె మృదుమధుకమా సనీభావ కానేకా 
దు. ఆంభాదుల మ స్నిహ్మమున మృణ్మ 
యత తప్ప నీభావలో ఏమియు లేదు. 
అయినను ఈయుగసంధిలో సీభావకు 
అ(గస్థానము లభించినది. చేడు భారతీ 
యుడు నిర్మించిన గాలిమేడలో సీభావేే 
పి) వేశము అనుగహింపబడిన ది. 


హిందీ! విజృ?భింఫుము. ముఖ్య 
ముగా దఖీణభారత దేశమున సీకు స్వా 
గతము పాడింపబడుచున్న ది. భారతీయ 
జీవనస్యివంతి యగు గీ ర్యాణథావకు 
భుక్త మయిన పదవి నీనిమి_త్తేము (ప్రత్యే 


కింపబడినది. ఖండాంతరులు వచేశభావ 
ను మెచ్చికొనిరో ఆబేశమున నేడు నీ 
ముద్దమాటలకు సారళ్యసౌరభములు ఆ 
రోవింపబడుచున్నవి, 


కాలమా! నేడు నేను దుర్భలుడ 
ను. బొంత కాకుల రొదలో కోకిలకంధము 
విన్సింపదు. నేడు నేను ఏకాకిని, అనహో 
యుడను, సుడితిరుగుము. నీవ(క్రతకు నేడు 
అంకుశము లేదు. నీవడికి నేడు ఆన లేదు. 
కాని రథము కదలినచో చక్రము తిరు 
గును. ఈయొక్క_సంగతిని నీవు జ్ఞాపక 
ముంచుకొనుము. 
--తార్కికుడు 


జాలా నారి కపి 0 — 


చెరుకూరి సూర్యనా రాయణనుూూ ర్తిగారు 


ఇందిరకు న్నివాసమయి యింపులు గుల్కి_ వెలుంగునట్టి యా 


కందళి తాంబుజాసవము కమ్మగ డోలి సుఖంపకుండ చ 


కుందనమున్‌ భిమించి బవాకంటకసంవృత కేతకీ మధు 


స్పందన మేలగోరెదు విపత్తు దలంపవె వెళ్లి భృంగమా ! 


తాంబూలమున పీకు వీగితి కలడా? అది సీకు అలవాటుకలదా? 

ఉన్నచో నీవు ధన్యుండవు. పడకటిండ్రయందునుు రాజసభలయందు నుళుభ 
కార్యములయందును మిత్ఫులయొక్క. యు బంధువుల రుక్కయుు గమనాగమన 
సమయములయందును తాంబూలమునకు నుహోన్నళగారవము ఉన్నది, తాం 
బకాలము అంశు దజూ౯కు చిహ్నము. సుఖమునకు సాిరంభము. ఆరోగ్యము నకు 
మూలము, తాంబూలాలు పుచ్చుకొం కే గాని సంబంధాలు నిశ్చయంకావు, తాం 
బూలము సేవించకుండ పిియు రాలిత" మాట్టు*డవగ్గన్నా డెక కవి, తాంబూలము 
సౌందర్యము కలిగించును, సంసత్తు కలిగించును, తాంబభబూలమున నున్న 15 గుణ 
ములు స్వర్గములో గూడ 'లేవనన్నాడొక రసికు(డు. 

అయితే తాంబూల మంచే వక్కలు, ఆకులు సున్నము మాతి మేనా? 
శానేశాదు ఇంతమా(త్రమే అయితే తాంబూలమున కంత గౌరవము లేకపోవును, 

తాంబూలమునకు కావలసిన ముఖ్యవస్సువు లన్ని యు అమృతగుటికలలో 
నున్నని. సీకు నిజమైన తాంబూలము కావలసినచో మా అమృతగుటికల నుపయో 
గింపుము. అమృతగుటికలు వీర్యవృద్ధి కలిగించును. మనస్సున కుల్లాసము కలిగించును 
మూటలను పరిమళింపం జేయును. దంతములకు ధథాగభగ్యము కలిగించును. చిరునవ్వు 
ను గుళూళింపంజేయును, జిహ్వకు రుచి పుట్టించును, స్వరమునకు మాధుర్యము కలి 
గించును, వెల నీసా 18 0-8-0 

సూతికారిరసము 
ఛాలెంత రాంకు 

లకు (ప్రసవమైన తరువాత వ 
చ్చు జ్వరము, అతిసాఃము వీనిని. ఇది 
అమోఘముగా కట్టును, తృష్ణ, అరుచి, 
నంజు, ఏనినిగూడ తోొల'గించును. ఆక 
లిని వృద్దిచేయును. పితియింట నుండ 
గినది. దదీనికి జీరకారిష్టమును అనుపాన 


బాలెంత రాండ9)కు చిితామణి 
అమృశోపమాన మస ఈ అరి 
పము భాలెంత రాండకు సంభవించు 
అతిసారము, (ఆ హాణి అగ్ని మాంద్యము, 
అజీర్తి వీని విషయమున చాల పనిచే 


యును. పిసవానంతరము వచ్చు సకల 
చాధలకును ఇది అమోఘావషధము, 
ఫౌను 1ఎ-రతీఎా0 


ముగా వాడుట మంచిది. సూతిశారిరస 
ము 80 మాతలు కయి (ఆ 0 
గంధర్వఫార్ము సీ... రాజమ హేం్యద వరము. 


"రాజా రౌ 
ఏమిరా? 
బరడికకా 
ఏమిబిడి 
గూటిబండి 
ఏమగాడు 
వీట గూడు 
వ. 
ఏమివీట 
ట్‌ 
లొటివీట 
టట 
ఏమిలాటి 
లు 
కలులొటి 
గాల 
ఏమికలు 
౧౧ 
ఓరుగల్లు 
వమిఓరు 
గాలిపీరు 
వఏమిగాలి 
చల గాలి 
(ag) 
వమిచల 
(ag) 
ఆన్రచల్ల 
ఏమిఆవు 
బోజిఆవు 
వమిబోడి 
తలబోడి 
వమితల 
బటతీల 
ట్‌ 
వమిబట 
(A) 
పట్టు బట్ట 
ము. 


సీటిజల 
ఏమినీరు 
పన్నీరు 
వమిపన్ను 
పిప్పిపన్ను 
ఏమిపివ్పీ 
చెరుకువపిప్పీ 
ఏమి చెరుకు 
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వంటచజరుకు 
వీమివంట 
వీండివంట 
ఏమివీండి 
వూరుబిండి 
వమివూరు 
కొవ్వూరు 
వమికొవ్వు 
ఎద్దుకొవ్వు 
వమిఎదు 
(a) 
గంగిరెద్దు 
ఏమిగంగి 
పఫొటిగంగి 
అ 

ఏమిపొటి 

(A) 
కాలుపౌొటి 

ey 

ఏమికాలు 
బోదకాలు 
ఏమిజబోద 
అరటిబోద 
ఏమిఅరటి 
లంక అరి 
సనమిలంక 
నక్క్లంక 
వమివక్క 
పుచ్చువక్క_ 
ఏమిపుచ్చు 
వమిభోమ 
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360 ప్రబుద్ధాంత్ర 
దిగ్భృమ వవ్పక్షుంగ సకిఖా త్ర 
ఏమిదిక్కు.. అడవితుంగ వమిసరి 
"పెద్దదిక్కు ఏమిఅడివి ఈడుసరి 
వమి పెద్ద కారుఅడవి వమియీడు 
బడిపెద ఏమికారు ఆకివీకు 
వమిబడి వాన కారు ఏమిఆకు 
ఫీధిబడి వమివాన చింతాకు 
వమివీధి గాలివాన ఏమిచింత 
రాజవీధి వమిగాలి నీమచింత 
వమిరాజు నై రుగాలి వమిళీమ 
నాగ రాజు వమిమై రు నోన కీమ 
వమినాగ జొన్నపవైరు వమికోన 
పుట్టనాగ వమిజొన్న శెప్పుకోన; 
వమిపుట్ల్ట ముక్క._బొన్న ఏమి జెప్పు 
పాముపుట్ట వమిమొక్క్‌- పొాటచెస్పు 
వమిపాము రావి మొక్క్‌- ఏమిపాట 
తాచుపాము వీమి రావి పెళ్ళిపాట 
వమితాచు కొండ రావి ఏమి పెళ్ళి 
కొండ తాచు ఏమికొండ బాబు పెళ్ళి 
ఏమికొండ కోరుకొండ ఏషిబోబు 
రాతికొండ ఏమిథోరు శింగసబటాబు 
ఏమి రాయి వూరుకోరు ఏమిళింగు 
చాపరాయి వమివూరు మోరుళింగసు 
వమిచావ కొ తవ్రూరు ఏమిమోరు 
తుంగచావ వమిక్రొ త్ర వన్సుమోరు 

Oncemore 


కె 


క్ర ఎమొ! 


కాళూరి వేంకట నరసింగ రావ్రుగారు 


. “మీవికలేని గోపికల” కూలుట గల్లగ, తాపసేంద్ర నం 


తాపముడుల్ల నాకచరదంపతు లాక్ళవిమానజాలసం 
స్థా వితభూరి సౌఖ్యకరతల్పతలంబుల పారవశ్యతన్‌ 
పై వయి వాల గోపకుల బాలక! పాడెద వెంత తీపియో! 


పిల్లసమోరసంతతులు వెన్నెల వెల్లువలో చకోరికన్‌ 
మెల్లన చెట్టుకొమ్మకొనమీోదను నూపెడు భంగి నుల్లముక్‌ 
సల్లలిత(పమోదతరుశాఖల్క వల్లవపల్ల వాధరీ 

పల్లవ! చల్ల చల్లగను పాటతరంగములందు తేల్ప వే! 


సంజల చీకటుల్‌ తరుల షండములన్‌ బిసరించి ఇఛాయల౯ 
మంజుల లీల సాందము లొనర్నగ, శాఖలక్నింద, గోపికా 
కంజముఖీద్భృగంళుతతి కమవిసీలశరీర కాంతిపై 

నం జిరుతీల్కు_ జిక్కగ్య బనంగొని నిత్తె! తదీయ బావాువుల్‌ 
సంజని తానురాగరసచారుతరపతిమాన్వరూవివై.. 


పూచిన మల్లెకుంజమున పుప్పొడితిన్నియమిోద పుష్పునా 

రాచునిపైని మాయ లధరంబుల నాను నెపాన బన్ను చున్‌ 
దాచక చెప్పుకొందు రట; తనదు మోహనశబ్ద వాహియై 
పీచెడు మందమారుతము వెల్లడి సేయ దె మిరహస్యముల్‌. 


కరము కరమ్మునన్‌ బెనచి కానను గుమ్మురు వేళ, సిగ్గు దొం 
తరలను డాపజాలని కతముున సోలెడి లేమ త త్తరం 
బురవడితో మరుల్‌ బెనుప నోరువనేరక వృతవాటికాం 
తరమున ముద్దుగెకొనవ! తాలుము లెక్క_డ కాముకాలికిన్‌, 


అశవిమొగ్గల౯ జెనకు నయ్యళి కాంతల బట్టు నాశ వె౯ 

దతుముచు నీవు తొయ్యలి నిదాఘదినంబుల బిట్టుడస్పి వే 

సరి తమిమోర నీదుదురె! చల్లని సీటను డిగ్గి చారుని 

క్షృరములం జూచి చూడనటు చక్కని యంగము లంట జాయుచున్‌ 


ఫం! 


వళి 


ఆయుర్వేదము 


—— 04 -— 


ఆయు ర్వేదో పా ధ్యాయ ఉపాధ్యాయుల సూర్యచిం తామణిశా స్త్రీ శారు 


శా ప్రునిన్ధాంతలోకానుభవము 
లననుసరించి చూడ అన్ని వ్యాధులకును 
వాత, పిత్త శేషము లే హేతువు, పికోప 
హేతుభేదమువలనను, అవి పొందినస్థాన 
భేదమువలనను దూవీ.తములగు మలభా 
తు సంయోగవిశేషములచేతను భిన్న భి 
న్నమగు వ్యాధులు కలుగుచున్నవి వి 
హయబోధనకై. ధాతుగతదో వకార్యము 
లను వివరించుచున్నాను. దోషములు ర 
సథాతువును దూపి.0చినపుడు, అన్న జ్వే 
వము, అరుచి అజీర్ణము ఒడలు నొప్పు 
లు హృదయస్పందనమునకు మధ్యమధ్య 
విరామము కలుగుచుండుట్క జ్వరము, శ 
రీరము బరువుగానుండుట, తృ క్తి (భుజిం 
చినట్లుండుట)హృదో”గములు శరీరము 
శెల్లబడుట, సో9తస్సులుబంధింపబకుట, 
చిక్కుట్క నోశెండుట్క బలహీనత అకా 
లమందు తలనెరసి శరీరము ఒడలుట 
మొదలగు రోగములు కొలుగును.ర కథా 
తువును దూషించి నప్పుడు కుష్టు, విసరి 
కురుపులు, శరీరమందు వివిధరంగుల మ 
చ్చలు గజ్జ ముఖము నల్లబడుట్క వేను 
కొరుకు, వ్రీహారోగము, విదధిగుల్హుము, 
వాతర_క్షము, మూలశంక, కుసుమరోగ 
ములు మొదలగు రోగములు కలుగును 
మాంసగతములై నపుడు ముడ్డి నోరు, శి 


శ్నము, ఫుండగుట, మాంసార్చుదము, 
కోయగండ, అధిజంహ్వ్య, ఉపకుశ్య గల 
శుండి, పెదవులు ముక్కు, మొదలగునవి 
లావగుట మొదలగు రోగములు కల్లును. 
మేధస్సును పొందినపుడు కంతులు గవ 
ద బిళ్ళలు, గలగండము, పెదవులు మొద 
లగు మృదువగు అవయవములు పగిలి ర 
సికారుట, మధుమేహము, శరీరము మి 
క్కిలి"లావై పనులుచేయ లేకుండుట్క అ 
తిచమట్క శరీరదుర్లంధము మొదలగువ్యా 
ధులు కలుగును. అస్థులను పొందినపుడు 
అధ్యస్థి, దొంతరపట్ల, ఎముకలయందు 
పోట్లు నొప్పులు మొదలగురోగములు, 
మజ్జనుపొందిన కండ్లచీకట్లు క౦ిమ్ముట, 
మూర్చ, కళ్ళుతిరుగుట్క కళ్ళుబరువుగా 
నుండుటకండ్షు కలుగుట కలుగును, శుక్ర 
ధాతువు దూవీతమగునపుకు పుంస్త్యపహో 
న్‌ సంభో గేచ్చ లేకుండుట, శుకాశ్ళరి 
శుక మేహము కలుగును. 


శోంత్రస్సులను పొందిన ఆయా(సో 
తస్సుల ద్వారా 'నెడలవలసినమలము బం 
ధింపబడుటగాని అతిగా వెడలుటగాని, 
ఇంద్రియములను పొందినపుడు ఇంది) 
యకార్యములు సరిగా జరుగకుండుటగాని 


అసలు లేకుండుటకాని కలుగును, 


ఆయు స్వేదము 
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సిదాంతీము 
థి 


పీరివముతీమం౦ందు జీవులు అనేకులు, 
కాని నిత్యులు. వారు తమపుణ్యపాపక 
రల పరిపాకమువలన చేవతిర్యక్‌ మను 
ప్యకిమ్యాదియోనులయ ౦ దుద్భవిం 
చుచున్నారు. పంచభూతమయమగు శు 
కగిశోణితములతోకూడ వై తన్యశకియు 
తుడగు జీవుడు గర్భధారణ కాలమం బే 
గర్భమున పి) వేళించును. అట్లు కర్మాథీ 
నుడై చేవామయుడగు జీవుడే చికిత్స్యుడు. 
చాహీరమా హేశ్వరీ చికిత్సల భేదము. 

ఇదివరకు (బౌహీర్ణమా హేశ్వరీ చి 
కిత్సల ఉత్ప త్తిని గురించి చెప్పియు*టిని, 
చా౦హీరచికిత్సయందు సామాన్యముగ 
వనస్పతులు వృతీములు్కు ఏీరుధములు, 
ఓషధులు, జాంతీ వదవ్యములు వాడబ 
డినవి. అచ్చటచ్చట ఖనిజములతో లవణ 
ములు మా(త్రముపయోగింవబడినవి. చ 
రకాదులు కొన్ని రసాయనములందు లో 
హములు చూర్మ్శముగా చేసి వాడుటను జె 
వ్పిశేకాని వానిశుద్ధులను భస్ట్థములను వి 
వరంపలేదు. అట్లు వాడిన నిజములు వ 
_స్వ్వంతరసంయోగమువలన త్ఫుప్పగా 
(0౫48) మారినను భస్థములవ'లె పర 
మాణు రూపము నందకపోవుటచే పర 
మాణుపుంజమయమగ మన శరీరథాతు 
వులలో కలసిచేయవలసినంత గుణము 


వేయ లేక పోవచ్చును. ఆ తేయాదులు 
రసోపరసాదులను తినుముందులలో ను 
పయోగించుట  కనుపింవదు. రస 
తం|త్రేకర్హలు కంలో క్రిగా జెప్పకున్న 
ను మందుల నంతంతకాలము మర్షిం 
పవలెనని వెవ్వుటచేతన్తు లోహములను 
భస్య్రముచేయునపుడవి నీటిపై తేలువర 
కు పుటము లిడవలెనని చెప్పుటచేతను, 
ఇటీవల సో మోపాతిక్‌ వైద్యులు శరీర 
ము పరమాణు నిర్శితము గనుక పరమా 
ణురూవమందిన కొవధము కాని రోగము 
ల బాపజాల దనుమార్లము మేమే కనిపె 
ట్టితిమని చెప్పు హంశములను మనుషులు 
లతులకొలది సంవత్సరములకు పూర్వమే 
కనుగొనిరనుట నిర్వి వాదాంశము, రస 
తంతకారులు ఆ తేయాదులచే చెప్పబ 
డిన బొవధములు కేవల వనస్పత్యాదుల 
చేచేయబకుటచే ఎక్కువ మోతాదుగా 
పుచ్చుకొనవలసి యుంజెననియ్యు అందు 
వలన రోగికి అరుచిముదలగునవి కలు 
గుళనియు, నిలునయున్న గుణము చెడు 
ననియు, రసౌవధము 
మాతోపయోగమువలన గుణము కలు 
గుట; నిలువయున్న కొలది గుణము పూ 
చ్చుట; మొదలగు ధర్భములవలన శ్రేష్ట 
ములని చెప్పిరి, 


లట్లుగాక అల్బ 


ఆసవారిష (Tinchers) ములు చే 
లు 


యువిధికూడ ఆ తేయాదులు చెప్పిరి. 
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రసతం(త్రకారుల సిద్ధాంతము 

రసతంతపవ రృకులకు ర నేశ్యర 
సాంఖ్యులని చేరు తక్కిన మతములందు 
-జీవోంతమందు ము క్తిచెప్పబడినది. అది 
అపిత్యత.ము, విరిమతమందు రసాయన 
సేవచే చేవామును స్థిరముచేసి ము_క్షినను 
భవించుట సంభవించును. ఆరసాయన 
ము పారద మే, “*సంసారపరపొపణ హే 


తు ఈ్యాత్నారదః” జనసమరణరాపసం 


సారమునుండి తరింపజేయునది గనుక పా 
రదము. శృతి, *సౌవై రనక రసోగ్‌ంహే 
వగ ౦లస్ట్వ్రైవానందీభవతి” ఈఅఆశరసస్వ 
రూపమైనది వెలుగు నెలుగువలన పోషిం 
పబడినట్లు రసరూవమ శు ఆత్మరససం 
యోగమువలన నే పోవింపబడును. నాశర 
హితవుగును, జీవితమనగా సంసారిగా 
నుండుట, అట్టి సంసారపరి త్యాగముచేసి 
రససేవచే స్థిరశరీరుడ గుటయే ముక్తి య 
ని వీరిసిధ్ధాంతము. 


నాం. 


——— శ కామా ——ా 


జూన్‌ నెల ప్ఫబు ధాం ధథ పత్ఫీక కుందలి 
మూడు ప్రశ్న లకును ఈక్రంద నుదహరించిన 
నారు ప్రత్యుత్తరము లిచ్చినారు. 

౧ కలశపూడి శ్రీశైలం పంతులుగారు, 
౨ యెరుబండి వీరన్న గాన, 3 మవాకాళి లమ్మీ 
నరసింజాంగారు, ఈ చింతలపాటి రామమూర్తి 
ఛ్వాస్ర్రీగారు, ౫ పోపూరి చా గేశ్వరరావు గారు, 
౬. కౌకుమాను "వంకటసు బ్బొరావు గారు, ౭ వద్ది 
ప్రి రాజారావుగార్కు ౮ గ్రంధి వేంకటరమణ 
య్యగార్కు ౯ పంచాగ్నుల వీరరాఘువయ్య గారు, 
౧౦ పొక్కు_లూరి వేంకటరమణమూ ర్థిగార్కు ౧౧ 
బుదిరాజు హనుమంతరావుగారు, ౧౨ కొండూరి 
సుష్చొరావ గారు, ౧౩ కొమరగిరి వేణుగోపాల 
కృష్ణా రాఖుగారు, ౧౪ ఆత్లోట రామయ్య గారు, 
౧౫ శిష్టా సార్గసారధిగారు, ౧౬ గుడివాక వేం 

స్‌ 


కటస్వామిగార్కు ౧౭ పచ్చిగో ళ్ళ గున్నయ్య గా 
రు ౧౮ పేరూరి వేంకటసుబ్బారావు, ౧౯ షు 


ల ,కాళిదాసు శారు, 9౨౦ రొంపిచర్ల భట్టర్‌ కృష్ణ 
మా చార్యులు గారు, ౨౧ గుడిగుంట అక్ష్మీ పతిగా 
ర్కు ౨౨ శ్ర్రీతి, ప. నారాయణ స్వామి గారు, ౨3 
శేకపల్లి నీతారామయ్య గారు, ౨ర మునగాల ఠా 
ఫుపయ్య గారు, ౨౫ గుళ్ళపల్లి నారాయణమూర్తి 
గారు ౨౬ పెండ్యాల నీతా రామయ్య గారు, 
౨౭ బొండాడ సత్యనారాయణ గారు, ౨౮ కొం 
డేపూడి వేంకటరత్న౦ళర్మ గారు, ౨౯ దోగిణం 
రాజు అక్ర నారాయణ గారు, 3౦ పొన్నాడ గో 
పాఅస్వామి గారు, 3౧ కన్నెగుంట వీరయ్య చద 
రి గారు, 3౨ తూములూరి శివకెమయ్య గారు ౨3 
ప్రయాగ నరసింహ ళా్య్ర గారు. 3ఈ గురుజాడ 
శ్రీరామమూ ర్హిగారు, 3౫ బేగు రాజమన్నారుగా 
రు, ౩౬ బొడ్డు చాపిరాజుగారుు ౩3౭ ఉప్పల 
మార్క..౦దేయశా స్త్రీగా, 3౮ కులుకారు న 
న్యాసయ్య గారు, 3౯ వరుల వేంక కేశ్వరకవి 
గారు రం పేరి నరసీంహ౦గారు, కం కొమో 


జానూర్య నారాయణ రావుణార్యుళ౨బులు సు సోదరు 


విచిత 
(© 


WW 


లు 53 కడిమి శెట్టి అచ్యుత రామయ్య గారు, రర 
జబ్లాతుల్ల( కాన్‌ ,శ్రీషబ్నవీసు భీమళంకరసుంద 
రశావు పంతులుగారు, ౪% N, V, మోనాత్నీ 
+ 
సుందరమ్మ గారు, రోజు కొణ తాలపల్లి సత్యనారా 
యణగారు, ర౭ జొన్నలగడ్డ రాథాక్ళష్ణయ్య గారు 
రోగా కప్పఅ వేంకటరాజా గారు, ర౯ కాౌకుమాను 
నరసింవో రావు'గాగు, నీతా రామమో 
హనశావుగారు, 
చార్యులుగారు ౫౨ గరిమెళ్ళ నీతాపతిర్యాగా 
రు ౫౩ మెట సూర్య కాంతమ్మ గారు, ర మా 
లు 
చవరిము బాలకవులు, ౫౫ మామిడన్న వేంకట 
సత్య సూర్య పు కాళ రావు గారు ౫౬. పొట్ల వెరువు 
నాగభూషణరా వుగారు. ౫౭ పొక్కు_లూరి నూర్య 
నారాయణ గారు రా దంతు రి నోపాలము గారు. 


౫ం బండి 


౫౧ నంగిపురం వేంకటరంగా 


ఈకింద నుదహారించినవారు రెండు పళ్న 
లకు మాతు మే జవాబు లిచ్చినారు. 


౧ వి. యస్‌. యస్‌, శాస్తి గారు, ౨ ప 
లారి రంగయ్య గారు, 3 పంచాంగం నివ్నర్ధి క్ర 
మారళర్మ్శ గారు, ఈ సాగరచాలా అమ్మ ణసింగుగా 
రు ౫ నేగడమిల్లి కా మేళ్ళరళాస్న్రిగారు, ఇఒటి, 
కోదండరాములుగారు, 2౭ పొర్ష అత్మ ణరావు 
గారు రా శొటపురి నరసరామయ్య గారు, ణే 
మగోటి చాలాంబశాస్ని 9గారు, ౧౦ నూలు వేంక 
న్నగారు, ౧౧ బందా భువ నేళ్యరమ్మ గారు, ౧౨ 
ధూపం వీరయ్య గారు, ౧౩ పొటిబళ్ళ వెంకయే 
శ్యరుగారు, ౧౮ చాళూరు భీమారాన్ర గారు ౧౫ 
నంకాయలపౌాటి జేంకటరాజు గారు ౧౯ శాఖల 
కూర పాటి జగారావుగా 
గ్కు ౧౮ అనప్పిండి నీతారామయ్య గారు, ౧౯ 
జేంకటవీర రాజక్యలు, ౨౦ శ్రీరంగం శ్రీనివాస 
రావుగారు, ౨౧ యన్‌, "కా మేళ్యరరావు గారు, 
౨౨ పాలకోడేటి భగవంత రాయుడుగారు, ౨౩ 


సత్యే నాధంగారు, ౧౭ 


విన్నకోట చాలకృష్ణారావుగార్తు ౨౪ అల్లాడ 
సత్యనారాయణమూ ర్థిగారు, ౨౫ కొ-దృర్ణకోట 


. 


కా మేళ్య్ళరరావ్రగారు, ౨౬ వ్యామజాల విళ్వ 
నాధంగారు ౨౭ సహబేవ సూర్య ప కాళ రావు 
గారు. 

ఈక్రింద నుదహరించినవారు ఒక్క పళ్న 
కుమాతీయే జవాబుఇచ్చినారు. ౧ 'వెలుగునర సింహా 
చార్యులుగారు, 9 ఉపాధ్యాయుల సుబ్రహ్మణ్య 
దీక్షితులు గారు, 3 చర్ల సూర్య నారాయణశా స్త్రీ 
గార్కు ఈ వి. వెంకటరావుగారు, ౫ నంకా విశ్వ 
నాధంగార్కు ౬ పక్క_అగసక్ట్ణ చేంకటసుచ్బారావు 
గారు 2 మల్లాది కా-యమేళశ్వరరావుగారు 


జ బాబులు 
మూడ్నుపశ్నలలోను మొదటి పళ్నకు పద్య 
మునకు 
౧వ పాదము రామచందిపురము 
wu oe రుద్రాక్ష మాల 
3 ,3 _ తేవదారుప్రుస్పము 
క 1» టెడ్మిపలి చెటు 
ర్త అతి 6 
పళ్నకు 
కా వేరి.సా వేరి 
3వ పళ్ళకు 


ఎలి! వ 


కాం తారత్నము 


ప్రళ్న లిచ్చినవారు వా9సీన సమాధానము 
లివి, జవాబు లిచ్చినవారిలో కొ ౦దరు పద్యములో 
కొన్ని పాదములకు తప్పుగా వా9నీనారు, కొందరు 
శెండవపళ్నకు కాళేర అని మాత్రము వాసీ 
నారు. మూడవప్రళ్నకు ఒక్క_రుమాత్రము నీతా 
రత్నము అని వా9సి నారు, 

తాజాకలం---(వళ్న లిచ్చువారు తాము 
కల్పించిన ప్రళ్న అనే పంపవశౌను. కొందరు పూర్వ 
కౌలపు పద్యములు సం౦ంఫుచున్నారు, శిరుగహూరి 
రత్నమ్మ గారు పంపిన పద్యము అట్లిదే. పొరషా 


బు డా౦ 
జ థ్‌ 


©) 


టున ఆపద్యము పత్రికలో ప్రకటింపబడినది. 


౬౭, అక్షరములు ఒక ఉద్యోగుని జ్వీరగును. 


ఇటిపద్న్వములను పంపుట విలేఖకులకు ధర్గము ౨, 3, ౭ అక్షరములు హస పర్యాయపద మగును. 
ప నీ వ్ర ధర్మ 37 ba వీ 


గాదు, ఇష్టము లేని ప్రళ్నలు ప్రకటింపబడవు 
3 పళ్ళ లకంు' ఎక్కువ ప్రికటింపము. జవాబు 
లు కోరువారు రిప్టయుకార్డులు వాయన లెసు. 
కొ త్తప్రశ్నలు 
౧ 
చేను మాడక్నరముల పూజాద 9వ్య మును, 
మొదటి అక్షరము తీసివేసి మరియొక అవ్షరమ్ను 
చేర్చినవో వై ద్యుని పనిముట్టలో నొకడాని నగు 
దును. నా పేన్టేమి? 
ఉపా ధ్యాయుల స్ముబహ్మ ణ్యదీకీతులు గారు. 
జి 
ఒక వస్తువు కలదు. దాని"పీరికి ఏడక్షరము 
లున్నవి, అందు ౧, ౨ ౫%, ౭ అక్షరములు కలిసి 
చో భూజఅచర మగును. ౧ ౩, ౬, ౭ అక్షర 
ములు కలిపిన మృతికి పర్యాయపద మగును. ౨,౨, 


3 ౬ Cae pd జ మగును ర, ౫%, 9, 
అక్షరములు సతచివ్నామగును. 
అక్షరములు ద్వారాలంశౌర మగును, అన్ని అక్షర 
ములు కలిపిన చేచాలయములో నుండును, 
దానిపేరేమి? 
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శిష్టా పౌర సారధిగారు 
నా థి 


3 
ఓళశాంతా! నన్నె తీమిద “పెట్టుకుంటా 
వాతి లు 
వ్ర. మోమున దిద్దుకుంటావు. తాంబూలములో వే 
సుకుంటావు. నాపేరు మాత్రం మరిచిపోయావు. 
అయి తేలే. అయినా జ్ఞాపకం చేసికో చూద్దాము, 
శేకపల్లి విళ్వ్యనాధముగారు. 
సమ స్య 
గీ. మామ మరదింయయ్యె మనుమడయ్యొ. 
చింతలపాటి రామమూ ర్థిశా(స్ర్రీగారు 


నిరీక్షణము 

ఇం దగంటి నాగేశ్యరశర్శ్మ గారు 
ఈతమాలమహీజసం ఏీతబృంద 
వాటి కాంతరమున చేను భవద మేయ 
అవిర భానండదమంద స్మి తాననంబు 
గాంచి తనివొందు భాగ్యంబు కలుగు నంచు 
వేచియుంటిని యూపర్వ వేభయందు. 
నిశ్చల మయి యగాధమై నిర్భల మయి 
నిండయిన 'తావకహృదయ నిర్ణ్గతకృ 
పొంశు లీవై వున బరసపె దనుచు నేను 
కేచియుంటిని యాపర్వ "వేళయందు, 
సేకరించిన యుష్టాళు) శీకరముల. 
జావకీనపివిమలపా దద్వయమున 
శీను అభిషేక మునరింప నెంచి యిపుడు 
చేచియుంటిని యీపర్య “వేళయందు. 


ప్రథమాంకము శిల. 


కాంతమృ్శ-.ఇందా కా నీషాట విందిట, తన మనస్సు సీపాటతో 
సరిగ్గా ఆడిపోయిందిట, సున్నితంగా తల ఆడించుకుంటూ, కళ్ళు లేల వేసుకుం 
టూ పాడేవుట. నువ్వు 

చేరుభట్టు(మందహాసముతో "ముంగురులు _ సవిరించుచు) 
అవునా బంగారం? 

బంగా రమ్మ=చీలికిల్లాడా! సి సిగ్గులేదూ నీకూ? 

వేంకటశాస్త్రి ఆవళంగా సీవళ్ళోకి వచ్చి కూ-పోవా లనుకుం 
దిట మాచిట్టికల్లి. ఏమమ్మా! కదూ? 

బంగారమ్ము--( వేరుభట్టు బుగ్గ గిల్లును.) 

చేరుభట్టుగిల్లుతా వెందుశే? నిన్ను వచ్చి కూచోవద్దన్నానా 
నేనూ! 

బంగారమ్మ. పిలిచావు కా జేం మరీ? 

వేరుభట్టు---సెబాస్‌ ! నిన్ను గలవడం కష్ట మే! 

కాంతమ్ము--- వెణ్టి పిల్ల . వుబలాటం తప్ప యేమో యెరగదు. 

వేరుభట్టు--నోట్లో వేలు పెట్టినా కొరకలేనిదీ పాపం సీకూతురు. 

బంగారమ్మ---ఏదీ బావా చూస్తానూ.(అని కొరుకుటకు వేరుభట్టు 
వేతిని నోటితో అందుకొనబోవును,) 

వేరుభట్టు--టఓహోయి! అసాధ్యురాల వే నువ్వు. (అని చేతిని వెను 

కకు తీసికొనును) 

జేంకటశా స్ర్రీ-అది మోటతనం అనిపించుకోదూ తల్లీ? 

కాంతను---తప్పు కాదుశే? 

వేరుభట్టు---కర వ్వే మరీ. (చేయి యిచ్చును) 

బంగారమ్మ ఇప్పటికి ధైర్యం వచ్చింది బావకి, అయిశేళే, కరి 
వించుకొన్నంత పని చేశావు. అంతే చాలులే. 

కాంతమ్థు---భోజనం యెక్కడ అల్లుడా? 

'వేరుభట్లు వారాలు చేసుకుంటున్నా నత్తా! 

వేంఠకటశాస్ర్రి---పోనీ మాయింటో భోజనం చెయ్య రాదుట రా? 

బంగారమ్ము---అవును, వంచావా? మాయింటో భోం చెయ్యి, 
వమే అమ్మా! 


ఇచి 


శం వ్రేమపాశము 


'వేరుభట్టు--మవో పెట్టి దానిలాగే అడుగుతున్నా వూ?! 

బంగారమ్మ ఏమమ్మా! నాకు వంట నేతగా దనుకున్నావా 
యేమిటి? బంగాళాదుంపల కూర చేను వండినట్లు మాఅమ్మకూడా నండ 
లేదూ. మల్లెఫూవుల్లా వండు లాను అన్నం. 

కాంతమ్మ-_నూరి శే అలా వూరిస్తాడు కాని మన యింటికి 
వస్తాడు కే. అతనూ! 

'పేరుభట్టు---మో అమ్ము యేమంటోందో చూశావా బంగారం! 

కాంతమ్మ-రానివాళ్ళ కన్నీ వంకలే. 

బంగారమ్మ- ఈ వేళ మాయింటో నే భోంచెయ్యాలి. నువ్వు 
ఎక్కడికీ వెళ్ళడానికి వల్లగాదు, లేవ్వే అమ్మా! ఆరవుతోంది పెందలాడే 
వంట చెయ్యి. 

వేరుభట్టు---నువ్వు వండుతా నన్నావుకాదూ మరీ! 

బంగారమ్ము---అవునవునుః నేనే వుడుతాను. నువ్వు నిష్వు 
ఇయ్యవే అమ్మా, మాఅమ్మ నిప్పు వేసి కూర తరిగి బియ్యం కడిగీ 
లోపున నేను తమలపాకులికి సున్నం రాసి చిలకలు చుట్టి అఫ్టేపెడుతాను* 
ఏంబావా? 

వేరుభట్టు---నీకన్నీ తెలునును. మహామంచిడానవు నువ్వు 
(అని (గుచ్చి కౌగలించుకొనును) 

కాంత మ్ము--- అల్లుడికి విందూ. బజారుకి వెళల్లిరండీమారూ, 

వేంఠళటశాస్ర్రీ---వం తెమ్ముంటావు తల్లీ? 

బంగారమ్ము---బం గా శౌొదుంపలు ఏీసెడూ 

వేంకటశా స్ర్రీఅన్ని కావాలి బావకీ?! 

బంగారమ్మ --- తెన్తూ, మిగిలితే వుండవూ? 

వేరుభట్టు---అదీ యెత్తు. రవ్వా రట్టూ గంగానమ్మదీ, అట్టూ, 
పట్టూ ఆసాదాడిదీసీ, 

బంగారమ్ము---సంగీతం పాడీవాళ్ళకి యెంతయినా చాలదూ, 
ఇలా విను నాన్నా, పాతికబంగిన వీల్లిపళ్లూ, మునక్కాడలూ వంకాయలూ 
పనస పెచ్చూూపచ్చిమిరవప కాయలూ, కొ త్తిమిర్కీగువ్వి డిబ ధా, అరిటాకులూఎ 
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చేరుభట్టు-_పులునులో శే! 

బంగారమ్మ చేను వండే నంశు ఆవంటకాలతోపాటు విస్త 
రాకులుకూడా తినేస్తావు నువ్వు. 

చేకుభట్టుావి స్పరాకు తించేగానో కడుపునిండనంత చక్కగా 
వండు తాను గాబోలు నువ్వు. 

బంగార మ్మ--- వే శా కోళం వేస్తున్నావు. నాకు 'తెలునునోయి 
చావా సీచముత్కా రాలు. 

వేంకటశా స్రీ... లేవరా యింటోకి వెడ దామూ. 

వేరుభట్టు--గోదావరికి వెళ్ళి స్నానం చేసి పట్టుపంచె తెచ్చు 
కుంటాను. 

కాంతమ్ము---మిమామ 'శావీళా యిస్తారు లేవోయి! 

బంగారమ్ముఅవును బావా, నేను వేడినీళ్ళు పెడతాను 
కూడానూ, 

వేరుభట్టు--- వేసవిలో వేడినీ ళ్ళేమి సుఖమూ బంగారం? 

వేంకటశాస్త్రి _-- అయితే గోదావరికి వెళ్ళిరా. ఇదినో 
అంగా[స్త్రుం, (ఇచ్చును.) 

వేరుభట్టు----(పుచ్చుకొని చొక్కా తీయును) 

బంగారమ్మ.----ఇలా తే చావా; (పుచ్చుకొని) నిమిమంలో వంట 
చేసేస్తాను లేవ్వే అమా. 

అందరును నిమ్మ మింతురు, 
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రాత్రి భోజనానంతరమా తాంబూలము వేసికొనుచు వేంళటశాం్రీ 
పేఠుభట్టు వీధిఅరగుమోద నిలిచియుందురు. 


వేరుభట్టు--బసకి వెడతాను మామా! 

వేంకట శా స్ర్రీ-అస్ఫ్సుడే నెళ్లాలా? 

వేరుభట్టు---క ళావంతుల కురా డొకడు పాఠానికి వస్తాడు, 
నెలకి పదిరూపాయ లిస్తాడు, ఒకరోజు పాఠం లేకపోయినా బాగుండదు. 

వేంకటళాయ్రే--సళే మరీ, ఎప్పుడేనా వచ్చి కనబడుతూ 
వ్రంటానుకాదూ?! 

చేరుభట్టు-అలా గే. 

వేంకట శో స్త్రీ చూడూ. బంగారం నీదగ్గిర సంగీతం చెప్పు 
కుంటా నంటోండిరా. వీలయి తే 

చేరుభట్టు-_వీలయి శే యీేమిటీ! ఏలు చేనుకోవా లన్నమాట. 
నువ్విలా చెప్పాలా! ఇందాకా బంగారం అడిగినప్పుడే నిశ్చయంచుకున్నాను. 
పదిహేనురోజులు కొంచెం తొందరపనులున్నాయి. అమావాస్య వెళ్ళనియ్యి. 

వేంకటశా(స్ర్రి---బాగుంది, మరి వెళ్లు 

చేరుభట్టు-_బంగారం వచ్చిం దంశే వెళ్ళనివ్వదు. దానితో 
నేను వెళ్ళేనని చెప్పు. అత్తతో శప్పే వచ్చానులే నేను. 

వేంళటశా(స్ర్రి--స రే. 

'వేరుభట్టు వెడలిపోవునుః 

వేంకట శా(స్ర్రీ---(న్వగతము) కాలగతి యెంత చమ త్కారంగా 
వుంటుందీ? ఎప్పటి కేమి జరుగుతుందో యెవరికీ తెలవదు కదా? నాలుగే 
శృ్ళయింది వీడు మాట్లాడీ నాతోటి. నాటికి నేడూ, ఎంత వింతా! మాట్టా 
డ్లమే కాకుండా భోజనం చెయ్యడం కూడానూ. వీడి గుణం యెప్పుడూ 
మంచిచే. ఇదంతా సూరన్న చేస్తున్నాడు, వాడంత విషప్పుచ్భాలు లోకం 
లో మరి లేరు,---కానయితే వీడు మాట్లాడడం మంచిదే. ఏమి శాక్య 
తమూ? అయితే మాతో మాట్లాడుతూ వున్నందుకూ, మాయింటికి వస్తూ 
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వున్నందుకూ ఏళ్లేమంటారో తల్లీ చిన్నన్నానూ? పెద్దాడికి యెవరి గొడవా 
అక్కన్లేదు. ఆఖరువాడికి సిగరెట్లు వుంశే మరి (ప్రపంచకమే లేదూ. 
ఎటొచ్చి యెటు పోయినా వీళ్ళల్లో కల్లా నాలుగురాళ్లు సంపాడించుకునీ 
వాడూ వేరు తెచ్చుకునీనాడూ, సుఖపడేవాడూ వీడొక్క జే 
"తెరలో 
శాష్ర్రుత్తునాళూ, 
వేంకటశా స్ర్రీ(ప్రకాశంగా రా! దయ చెయ్యండి. 
తెరలో 
భోజనా లయినాయా? 

వేంకటశా (స్రీ ఇప్పుడే చేతులు కడుక్కున్నాము. వచ్చారు 

కాదు. 
(అప్పుడు (ప్రకాశము వచ్చును.) 

(వకాశము--మాయింటోనూ యిప్పుడే భోజనా లయినాయి. 
ఎవరో చుట్టాలు వచ్చా రని తెలిసిందీ. 

వేంకట శా స్త్రీ_మా మేనల్లు డండీ, మాచిన్నక్క- కోడుకు, 
నాలుగు నెలలనుంచి యీవూళ్ళోచే వుంటున్నాడు వాడు. 

(వకాశము---ఎం దుకూ] 

వేంకటశా య్రా---మేఘసంబేశం చదువుతున్నాడు. విజయనగరం 
లో యేడెనిమి చేళ్ళు వుండి సంగీశంలో చాలా వనిచేశాడు, సంగీ తానికి 
సాయంగా సాహిత్యం కూడా వుంచే అందంగా వుంటుం దని యిక్కడ 
కావ్యాలు చదువుతున్నాడు, రఘువంశం విజయనగరంలో నే అయిపోయింది, 
కుమారసంభవం తునిలో చదివేకుట. ఈవూళ్ళొ స్థిరంగా మకాం పెట్ట 
దలచి చదువు పూర్తి అయీలోపున కొందరు గృహస్థుల్ని పరిచయం చేను 
కోవచ్చుగదా అనీ, గొప్పసాహిత్యగాళ్ళకి ముకగాజే నికే పేరుపడిన రామదీథ్నీ, 
తులుగారి ఉపచేశం పొందా లనే వుబలాటంతోటీ యీోవూళ్ళో (పవేశిం 
వాడుట, 

(వకాశముగా(త్రపాటా లేకపో తే 
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వేంకటశా స్రిగా త్రపాట అభిమానవిషయం. ఫిడేలువాయిం 
చడంలో మంచఛచినాజణాకుతనం అబ్బిందిట, ఇందాకా మల్లాదివారి యింట్లో 
.పాడేడుట. మోరు వెళ్ళలేదూ! 

(వకాశము. ఆయ నేనా?! మంచిపాటగా డండీ. చాలారోజు 
లయింది ఆమాత్రం పాట వినీ, వొక వెలుగు వెలిగించగల పాటగాడే. 

వేంకటశాస్ర్రీ---కానయి తే వాడి పాట నేనెప్పుడూ వినలేదు; 
గాని అలాగ చెప్పేరు చాలా మంది, 

(పకాశమఃనాలుగుమా సాలనుంచి యిక్క_డే వుంటున్నా 
రంటిరి. పై గా మేనల్లుడు కూడానూ, అలా చెబుతున్నా శేమో! 

వేంకటా స్రీ మాకూ వాళ్ళకీ నాలుగేళ్ళనుంచి రాకఠపోకలూ 
ఉత్తర టపత్యుత్తీరాలూ, తుదకి ముఖావలోకనాలు గూడా లేవు, 
ఈవేళే కలిసింది. వాడికీ మాకూనూ. మల్లాదివారి యింటిదగ్గిరనుంచే 
కాబోలు యీదారినే వెడుతున్నాడు యిందాకా. వాడిపాటనూ కే చెబు 
తోంది అప్పుడు మాబంగారం. వాణ్లి చూసి సాహసించి పిలిచింది. 
నుంచుని అనుమానించాడు, మళ్ళీపిలిచాటప్పటికి గుమ్మంలోకి వచ్చాడు, 
వమి శాశ్వత మని నేను పలకరించాను. కత్తు కలిసిపోయింది. 

(పకాశము---మంచిపని చేశారు. 

వేంకట శా స్ర్రై---వాళ్ళల్లోకల్లా బోలా మంచివా డండీ ఏడూ, 

(వకాశముఅసలు పట్టింపు అెందుకు వచ్చాయి వారికీ మో 
కూనూ? 

వేంఠటశా(స్ర్రి---వాళ్లమ్ముకి...-అం కే వమాచిన్నక్కకి పుట్టిల్లు 
గోశెయ్యా లని ఆశ, శెండో కొడుకుఎక్కడా వున్న బే కదూ రెండో 
కొడుక్కి అసవానమూూ, కుచ్చితమూ వుండడం? వాడు మాఅక్క ఆశకి 
పదునుపట్టాడు. వాడి పెళ్ళి వచ్చింది. మాబాన సుపాదనవల్ల సంసారం 
దిగదీసింది కాని చిగురించలేదు. అప్పు చెయ్యవలసినచ్చింది. బదులని 
చెప్పి మాఅక్క నన్ను మూడువందల రూపాయ అడిగింది. నాసంగతి 
మోకు తెలిసించేగా! పాలకొల్లులో కొన్న తోటకి యింకా అప్పటికి మూడు 
వందల అప్పే వుండి నాకు. కాకపోయినా మాఅక్కకి మూడువందలూ 
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యిస్తే వాట్లకోసం నీళ్ళు వదులుకోవలసించే. పోతేపోయా యని విడిచిపెట్ట 
డానికి నాయింటో ధనం మూలగడం శేదు. 

(వకాళము---నూలుగుతున్నా అషప్షని యిచ్చాక ఎవరు వదులు 
కుంటారు? ఇంతకీ సాయం చయ్యమని అడక్క ఆలతాక్యం వమిటీ? 

వేంకట శా స్ర్రి---చివరికి తొక్యం చెయ్యడాని శే. 

(వకాశము మహాభాగా చెప్పారు. అయితే మీ రివ్వ 
నన్నారా! 

చేంకటశా (స్రీ నాదగ్గిర దాపరికాలు తేవుకదూ?! మోగే యొ 
రుగుదు రాసంగతి, అప్పుడు నాదగ్గిర రూపాయలూ లేవూ. వున్నా యివ్వ 
డమూ యిష్టం లేదూ. ఆమాకే చెప్పేశాను. 

(పకాశము--- పచ్చిగడిలో అగ్నిహోత్రం వడిం దన్నమాట. 

వేంకట శా స్ర్రి---నేను వేశానా వాళ్ళు వేశారా? ఇది తీరని 
ధర్ధుసూత్మం. నిప్పు పడితే వూరుకుంటుందీ! రాజింది. రవిలింది. భగ్గు 
మంది. మాబౌవ పోయినప్పుడు వెడితే మాఅక్క_ సరిగా మాట్లాడింది 
కాదు, పదిరోజులు అ ప్టేపెట్టుకిని వక బట్ట సెడణామని యెంత బతిమూా 
లినా గిజా అంది కాని వచ్చింది కాదు. 

(పకాశముఅంత దాకా వెళ్ళిందీ? 

వేంకటశాస్ర్రి--అదలా ముదురుతూనే వుండగా యిప్పుడు 
ఏడు మాయింటికి రాకపోకలు మొదలుపెట్టాడు. దీనివల్ల వాడికి చిక్కులు 
అంశే కుటుంబకలహోలు రావచ్చు. ఇంకోటి కూడా వుంది, వారి విడతీ 
శానని మాఅక్కా రెండోవాడూ గోలచేస్తారు. 

ప్రకాశము అయితే లేండి. మోరు చేసిన పనిలో తప్పేమో 
చేదు. అయితే యితనికి పెళ్ళి 

చేంకటశాగ్రీ_ఇంకా కాలేదండీ, 

(పకాశము-అయి శే ఇతగాల్ణి విడిచి పెట్టవద్దు. 

వేంఠటశా స్ర్రి--అలా అన్నారా! 

(వకాశమునం దేహ మేమో?! 


క్రి వ్రేమపాశము 


వేంకట శా (స్ర్రీ-మోరన్న మాట ఆలోచించ తగ్గజే, (బాబో 
యని పిలుచుచు అప్పుడు బంగారమ్మ వచ్చును.) 

బరిగారమ్మబొవేడి నాన్నా? 

వేంకటశా స్ర్రీ--బసకి వెళ్ళిపోయాడు తల్లీ, నీతో _చెప్పమ 
న్నాడుకూడా నూ. 

బంగారమ్మ-చూశా వా! నాతో చెప్పకుండా వెళ్ళడమూ 
పెగా నిన్ను చెప్పమనడమూనా! నాకక్క న్లేదు. యీరూపాయలు, ఈమా 
టు కనబడితే బావకి ఇచ్చెయ్యి నాన్నా నువ్వూ. (తండి చేతులో రూపా 
యలు సెట్టబోవును.) 

వేంకట శా స్ర్రి..తప్పుగాదుటమాా! 

బంగారమ్ము---నాతో చెప్పకుండా " వెళ్ళడ మేం మరీ? ఈరాశతి 
యిక్కడ వడుకోకపో తే పోయింది నేను వచ్చీదాకానేనా వుండకూడదూ! 

(ప్రకాశము మొగాళ్ళకి అనేకపను లుంటాయి. నువ్వు వచ్చీ 
దాకా కూచోవా లంశే యెలాగా బంగారం! 

బంగారమ్మ కాదండీ మామయ్యగారూ! చేను భోంచేసి వచ్చీ 
లోగా వేసుకుంటూ వుంటా డని తమలపాకుచిలకలు యిచ్చాను సౌంతం౦ 
గాచుట్టే. నేను వచ్చి యివ్వవలిసింది అసలు, 

(ప్రకాశము_మోబావ నువ్విచ్చిన తాంబూలం పుచ్చుకుని వేసు 
కున్నాడు గనక అత నిచ్చిన రూపాయలు నువ్వు పుచ్చుకోవాలి. వద్దన 
కూడదు, 

బంగారమ--_-పుచ్చుకున్నాను కాదూ మరీ మాబొవ చిన్న 
పుచ్చుకుంటా డనీ? నేను వచ్చీదాకా వుండకపోవడ మేం? 

వేంకట శాయ్రీ---మళ్ళీ వస్తాడు కాదూ! అప్పుడు గట్టిగా అడు 
గుదువుగాని లే. 

(పకాశమునీధాపాయలు నాకు బదు లిస్తావా కోడలా ? 

బంగారమ్థ---పుచ్చుకోండి మామయ్యగారూ?! (ఇవ్వబోవును) 

(ప్రకాశము---వడ్లీ యెలాగా? 

బంగారమ్మ---మామయ్య గారు గనక రూపాయకి గూపాయో. 


ప్రథమాంకము aT 


(వకాశము---సెఖౌస్‌! చాలాచాలా దయ న్రందన్నమాే 
నామాద, 

వేంకట శా స్ర్రీ---మల్లాదివారు పాడించి యిరవై రూపాయ లిచ్చే 
రుట. పరికిణీ చొక్కా కుట్టించుకో మని అందులోవి అయిదురూపాయ 
లిచ్చాడు వద్దంటూంశేనూ బంగా రానికి, 

(పకాశమువద్దనడం యేమో?! అందచండాలు తెలిసినవాొ 
డులా వున్నాడు. 

వేంకటశా స్ర్రీ-- మంచి ఆరిందామనివండీ, వమా(త్రమో నిలవ 
వేశాట్ట చెళ్ళికోసం, 

(వకాశము---అదీ తెలివంశే. 

వేంకటశా (స్రీ మొదటినుంచీ వాడి పద్ధ తే చేరంకీ, "పెభ్రాడు 
అతారు ఇచ్చిన బట్టలే కాని కొట్టకు. రెండోవాడు యింటో తడునుల్లాడ 
తొడు, వీడు స్వయంగా కొనుక్కుని కడ తాడు. పట్టంచులవాపులే గాని 
కట్టడు, శుచీ శుభ్రమూ యెక్కువ. దన్షాగా వుంటాడు, 

(వకాశము_నంపాదించేవాడికి లోశేమిటీ! 

వేంకటశా స్ర్రీ-- చదువుకో తల్లీ నువ్వు వెళ్ళి, లేకపోతే మో 
అమ్మకి కొంచెం సాయం చెయ్య రాదూ! 

బంగారమ్ము---బావ చెప్పకుండా వెళ్ళిపోయాడు, నమా తోచడం 
లేదు. మాబావ బస యొరుగుదురా మామయ్య గాగూ మీరూ?! 

(పకాశము---వెడ తావా యేమిటి! 

బంగారమ్ము---దగ్గి రయితే. 

వేంకటశా (స్త్రీ రేపు తీసుగువస్తాను లేవమ్మా! 

బంగారమ్మ-- శేపు తీనుగువస్తావు. ఈరాత్రి నిద్రపట్టడం యెలా 
గా! చావ మంచిపని చేశాడుకౌదు. రానియ్యి రేపు బుగ్గలు చిదిమి చేతులో 
పడతాను. (వెడలిపోవును) 

(పకాశము---మరి సెలవూ! మామరదలు వచ్చింది రాకరాక 
యివేళ. కూతురికి సమ్మంధం చూడమంటుంది. మాతోడల్లు న్లైరుగుదురు 
గాదూ? భోంచేంస్తాడు చీట్లాటలో కూచుంటాడు. 
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చేంకటశా స్త్రీ మంచి (వయోజకుడు. 
(ప్రకాశమువి స్థరాకుగూడా మామరద లే కుట్టాలి. 
చేంకటశా స్ర్రీ---పుట్టుభోగి అన్నమాట. 
(వకాశము---అడ గక్క శ్లేదు. 
వేంకటశాస్ర్రీ-మరి వెళ్ళి అజేవో చూడండి. 
(వ్రకాశము---సెలవూ. 
వేం టశా స్రీ ెలవ్రా. 
(ఇద్దరును వెడలిపోవుదురు) 
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తృతీయరంగ ము 
"పేరుభట్టు బస.గదికి చేరియున్న ఆరగుమీద అతడు పచారు చేయు 
చుండును. 

వేరుభట్టు- (కౌ దాత్మ్యముతో) రాత్రంతా వకు కల, బం 
గారం వండి వడ్డించడమూ, నేను భోం చెయ్యడనూనూ. అది తమలపా 
కులు చుట్టి యివ్వడమూూ, చేను వేనుకోవడమూనూ. అది నావళ్ళో కూ-వో 
డమూూ నేను దాని ముంగురులు దువ్వుతూ ముద్దుపెట్టుకోవడమూనూ. 
ఎంత మధుర మెన స్వవ్నమూ! ఎంత సుఖకరభావమూ!_-అయి కే యిలా 
వచ్చిం చేసిటీ కలా? నాలు గేళ్ళయిఎది దాన్నీ అ త్తనీ మామనీ చూసీ 
అంశ వాళ్ళతో మాట్లాడీ. అప్పటి కిప్పుడు మళ్ళీ సమావేశమూూ, సల్లావ 
మూనూ. బంగారం అప్పటికి ఎనిమి చేళ్ళ పిల్ల ఇప్పుడు పన్నెండేళ్ళు ఎం 
తచురుకైన పిల్లా! ఎంత నాజూకైన బాలికా! ఎంత నాగరికత శల 
మరదలూ! 

సెశాస్‌! అమాంతంగా వచ్చి వళ్ళో కూచుంది. బంగాళాదుం 
పల కూరతో మళల్లెపువ్వుల్లాంటి అన్నం సపెడుతుందిట. ఆమాటలో అమృ 
త్రం తొణికివోవడం లేదూ? చాలు నౌజీని తానికి ఈవేమనిండిన ఆదరం. 

కాళిదాను శృంగారం వర్తించడంలో నాజూకై నవాడే; గాని 
యేదీ యిలాంటి సన్ని వేశం అతని కవిత్వంలో ! చూడ్డానికి పన్నిండేళ్ళ 
పిల్లే, కానయితే కవిత్వం అం'ీ యేమిటో యెరగని ముద్దరాలే;) కాని 
నాలుగు చిన్నమాటలతో (పణయమాధు ర్యాన్ని విరజిమ్మి వేసింది. నౌ(పౌ 
రంభజీవితానికి నూతీనసంస్కా_రం కలిగించింది. రసమయజగత్తును నాహృ 
దయకుహూరంలో |పతిష్థీంచి'వేసింది. 

బళా ! బంగారం ! ఎంత నిశిత్మప్రతిభావంతురాలవూ నువ్వూ! నీ 
హృదయంలో ఎంత మధురోన్నతభావాలు పరిమిళిస్తున్నాయీ! పన్నెండే 
శ్ళప్రాయంలో భారతరమణీత్వం సర్వంకషంగా (ప్రకటించి చేశావే ! 

నాబంగారం! సీపరోతంలో నైనా---నీతల్లిదండ్రులికి తెలవ 
కుండా అయినా నిన్ను నాదాన్నిగా ఛావించుకోనియ్యి. అంచశే. అంతే 


కు ప్రేమ పాశము 


చాలు ఈదురదృష్టవంతుడికి. నీకూ నాకూ మధ్య గభీరపరిఘు వున్నది. 
దాన్ని చాటడానికి నాకు శక్తి లేదు. సాహనం చాలదు, సాధనాలు తొల 
గించి వెయ్యపడ్డైయి. ఆశ లేదు--- లేకపోవడ మే? మార్గం తోచడం లేదు. 
ఫలం లేదు, నిజంగా ఈజీవికానికి మంచి వినియోగమే లే చేవ. 
గుణ్యగహణశ క్షి "లేనివాడు నల్ల రాయే. సంచేహం లేదు, అయి 
"తే అశ క్రి వుండికూడా అనుభవించడానికి పెట్టిపుట్టనివాడికంటే ఈ విశాల 
జగత్తులో అధమాధమవస్తువు యేమి వున్నదీ?! వాడికంశే కష్టజీవి వాడి 
కంక ఈశ్వరవంచితుడు యెవడు వున్నాడూ! 
అప్పుడు తాటాకు గొడుగు వేసికొని, ఒక చేతిలో ఫుస్తకము ఉం 
చుకొని, శాలున కప్పుకొని వేంకటళా (స్రీ; వచ్చును. 
వేంకటశా స్రీ -వొశే 'వేరుభట్టూ ! 
వేరుభట్టు---(ఉలికిపడి చూసి) యేం మామయ్యా! 
వేంకట శా(స్ర్రి--(అరగు ఎక్కి) గొవ్స చిక్కు వచ్చింజే! 
వేరుభట్టు--వమిటదీ? 
వేంకటశాస్త్రీ-నిన్న రాత్రి నువ్వు వచ్చేటప్పుకు బంగారంతో 
చెప్పేవుకాదుట, 
చేరుభట్టు-గొవ్ప అపరాధ నే, 
వేంకట శా స్ర్రి---యమమాపణ కోర్‌ దాకా శాంతించేటట్టు లేదు 


వేరుభట్టు---అనుకుంటూ నే వున్నాను నేను. 

వేంకటశాస్త్రి నువ్వు దాని సెలవు పుచ్చుకోకుండా_అం శే 
దానితో చెప్పకుండా వచ్చినందుకు నువ్విచ్చిన రూపాయలు దానికి అక్క 
న్లేదుట. నీకిచ్చేసిరమ్ముంటోంది నన్ను. 

వేరుభట్టు--అపరాధానికి తగిన ఆ్యగహమే, వుచితంగానే వుం 
ది. “ వథమకబళే మవీ, కాపాతః” అన్న ట్లయింది. 

'వేంకటశ్యాన్ర్రీ-_నకమాటు ముందు మాయింటికి వెళ్ళాలి 
నువ్వు, వక గంటదాకా చూస్తుంది, లేకపోతే (ప్రకాశంగారిని తీనుగుని అజే 


వస్తుంది యిక్కడికి. 


పథమా౦కము $a 


చేరుభట్టు-ఎందుకూ? ఇదిగో రెక్కలు కట్టుకొని అక్కడ 
వాలి క్షమాపణ చెప్పుకుంటాను. 
వేంకట శాస్త్రి---అది యిలా అందని మరొశలాగ అనుకోకు 
నుమా. ఏమిటో గారంగా పెరిగింది వక్కపిల్ల గనక. కోపం వచ్చినా, పట్టు 
దల వచ్చినా సరసం తప్పదు; గానీనలుగురుపిల్లల్లాంటిది కాదు. 
వేరుభట్టు-అదంతా నాకు తెలుసును మామయ్యా. ఇదిగో 
వెడుతున్నాను. 
వేంకటకశా స్రీ వెడలిపోవును. గదికి తాళము వేసీ 'పేరుభట్టు బయ 
లుచేరును. 
చేరుభట్టు“రి_క్షవా స్తేన నోవేయా” తన్నాడు కాదూ! ఇది 
ఆ(గవాసమయం కూడానూ. బజారునుంచి వెడదార్య (వెడలిపోవును) 


$20 


ద్వితీయాంకి ము---- ప్ర థనురంగ ము 
_-ఆవాంఆా-- 
బగారమ్మ వీధియరగుమిద గోడ కానుకొని కూర్చుండియు౦డును. 
బంగారమ్మ (న్వగతము) మళ్ళీ యెపుడు వస్తాడో?! మాయిం 
టోనే వణ్ణం తింటూ మాయింటోనే వుండ రాదూ? భోజనానికి యాయిం 
టికీ ఆయింటికీ పరుగెతృడం యేం సుఖమూ! వక చోట పొద్దోతుంది. 
అప్పుడు పొద్దున్న వుండడం కష్టం, ఒకచోట తొమి్మివిగంటల శే అన్ర 
తుంది. అప్పుడు రా(తిదాకా వుండడం కష్టం. రూపాయలికి రూపాయలు 
కాఫీసోాటల్లో  గుమ్మరించాలి. ఇక వారాలు చేనుకున్న లాభం యేం 
వుంటుందీ! కాకపోయినా వక యింటోవప్పూకూూరా, చారూ, యిలాంటివి 
వుంటాయి. కొన్నియిళ్ళల్లో వట్టి వూరగాయే వేసి పెడతారు. వక్తి 
“యేదో తిని పోతాడు” అని నిర్హత్యుంగా పెడుతుంది. వక్తి విధిలేక 
రుంజుకుంటూ పెడుతుంది, ఆదరించి పెళ్టే యిల్లాళ్ళు తక్కువ వుంటారు, 
ఎలాతింటుంన్నాడో బావ? యెలా కాలం గడుస్తోందో! 
వమూయింటో నే యెందుకు వుండకూడదమ్మా? మానాన్న మేన 
మామాయెను. తను మేనల్లుడు. మా అమ్మ భేదం యెరగదు. నేను 
(పాణం యిస్తాను. యేంలోటూ ! యేంతక్కువా! చాలామంది యిళ్ళల్లాగ 
అసహ్యంగా వుండదు మాయిల్లు. చిన్న మేడ, డాబాకూడా వుందాయెను, 
వేనంకాలంలో ఆడాబామోద పడుకుంకే యెంత సుఖంగా వుంటుందీ? 
యిల్లంతా నాసరాయేగడా? తను (ప్రత్యేకంగా వక్‌ గది పుచ్చుకోవచ్చును, 
గోదావరి కాలంలో చిక్కుపడక్క న్రేసండా యించక్కటి నుయ్యి వుండా 
మెను. నేతులు లాగుతాయేమో అం'చే గిలకకూడా వుంది. నీళ్ళు తోడి 
యిచ్చీదాన్ని చేను వున్నానుగదూ ! ఎన్నినీళ్ళు కావలసినా తోడ తాను, 
సబ్బు పెట్టి వీపు తోముతాను. చలికాలంలో వేన్నీళ్ళు కాస్తాను. మాఅమ్మ 
నాకు తల అంటినప్పు డల్లా--వారానికోమూటు తనకి కూడా తలంటి నీళ్లు 
పోస్తుంది. నేనే తలంటి తల రుద్దుతాను, తరవాతే నేను పోనుకుంటాను. 
మాయింటో వుంచే బాగుండును, 


ద్వితీయా ౦కము త్న! 


మాయింటో వుంశే యేం లోటూ! కూరో చ్లేకండా. యేపూటా 
కూడా భోఎచెయ్యంగడా మేమూ! వకోమట్లో రోజూరోజూ మంచిమంచి 
కూరగాయలు పంపుతూనే వుంటారు. తంపటి పెట్టినట్టు వండడం మా 
అమ్మకి చేశాగాదు; మానాన్న వండానియ్యడు*. ప్తేడర్ల యిళ్ళల్లోలాగా 
వుద్యోగస్థుల యిళ్ళల్లోలాగా వండుకుంటాము మేము. పాడికూడా వుంది. 
నెయ్యికి లోటా? పెపుక్కి లోటా? తను యిక్కడ వుంశు తరుచు-మో 
నాన్న యెొక్కడికేనా భోజనానికి వెళ్ళీనా డల్లా నేనే వండుతాను. వణ్ణం 
మాట చెప్పే అక్క_ర్లేదూ. మంచిమంచి కూర లన్నీ వండగలను నేను, 
బంగాళాదుంపలూ, మున్వంకాయా, దొండ కాయలూ, కాకరకాయలూ, 
నువ్వుపిండి పెట్టి పొట్టకాయా, ఆనపకాయా, ఈకూరలు నేను మాఅమ్మ 
కంశు మోగా వండగలను. వేపుడు చెయ్యమం కేవ. అమృశళ మే. పన 
సకాయమా(త్రం యెప్పుడూ వండలేదు. అదిమా(త్రం యేం కష్టమూ! వుడి 
శేక పారవంచి వుస్పేసి యింకోనూటువండి నూని చాలా చేసి కమ్మగా 
పొగిచి తరవాత అవపెడితే సరీ, ఘుమఘుమలాడుతూ వుంటుంది. ఆనప 
కాయముక్క-లూ, గుమ్మడిబద్దలూ, వంకాయముక్కలూ, మునక్కాడలూ, 
వుల్లిపాయలూ, కొ త్తిమిర్కీ వేసి పులునుాతలుచుకుం కు నోరూరుతోంది. 
ఎంత రుచిగా వుంటుంది నేను వండి లేను! అన్నీ మవ్పితంగా పెడతాను, 
వుంశు బాగుండును. 

చేను వుండమంశే వుంటాడు, నేనంకేు దయే చావకి. వళ్ళో 
కూచుంకు సంతోషించాడుక దా! ఇందాకా వచ్చి యెొత్తుకున్నాడుక చా! 
అయితే యిదో కష్టం వచ్చీలా వుంది. నిన్న ఇళ్ట్రే వచ్చి అయిదురూపా 
యలు చేతులో పెళ్చేడు. ఇందాకా ఏసెడుమిశాయి తీసుగువచ్చాడు. వద్దు 
మొ[రో అని యెంత చెప్పినా నసేమిరా అన్నాడు; గాని మానేడా! వచ్చి 
నప్పు డల్లా యిలా అయి శే కష్ట మేః వారాలు వేసుకొని చదువుకుంటూ, 
సంగీతం పాడి సంపాదించుకున్న. డబ్బంతా యిలా ఖర్చు -పెడి తే_ఇంకా 
పెళ్ళి కావాలికూడ నూ సెళ్ళి_ ఎవర్ని పెళ్ళాడ తాడో! అయి తే సిగ్గు 
సిగ్గు. (నోరుమూసికొని శిరము వంచుకొనియుండును. ) 

(వెంకన్న వచ్చును.) 


$2 ప్రేమ పాశము 


వెంకన్న (స్వగతము) ఇదిగో బంగారమ్మ అరుగుమి జీ 
కూచుంది. నేనంశే దీనికి యిఫ్థమే. నన్ను చూసిం దంశేు ముందు తనే 
పలకరిస్తుంది. (ఆమె యెదుట నిలిచి ముసిముసినవ్వులు నవ్వుచుండును.) 

బంగారమ్ము-__(చూచి యూరకు౦డును.) 

వెంకన్న = (స్వగశము) పలకరించ జేం) 

బంగారమ్మ-_(న్వగతము) వీడు వచ్చా డెందుకూ యిప్పుడూ?! 

వెంకన్న బంగారం! మాట్లాడ వేమే? 

బంగారమ్మ-- ఎప్పుడు వచ్చావురా వెంకన్నా! 

'వెంకన్న--అలా అంటావేం? ఇప్పుడేగాదూ యింకా వస్తు 
న్నానూ? 

బంగారమ్మ-- అయి లే యింటిేకి పద 

వెంకన్న = (న్వగతము) తను లేవచేం! (వకాశము) మాఅమ్మ 
గూడా వస్తోంది బంగారం! 

బంగారమ్ము-వ స్తే రానియ్యి, వది? 

'వెంకన్న---నింపాదిగా వస్తోంది. నేను ముందు వచ్చాను, (వీధి 
చెనకు జూచి) అదిగో మాఅమ్మ. 

కోటమ్మ వచ్చును, 

కోటమ్మ_యినుగో బంగారం! వీధిలో కూచున్నా వేమే) 

బంగారమ్మ-_ వీధిలో కూచో లేదు 'పెద్దత్తా అరుగుమోద కూదు 
న్నాను, 

కోటమ్ము.-_అదీయిదీ వకటీ కాదూ? మోనాన్న .వూళ్ళో 
వున్నాడా? 

బంగారమ్మ-_౪. 

వెంకన్న -9ఇంటోకి వెడదాం రావే బంగారం! 

బంగారమ్మ వస్తాను మోరు పదండి. 

కోటమ్మ_నడవరా. 

కోటమ్మ వెంకన్న లోపలికి వెళ్ళిదరు. 


3వ 
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(0 పెట్టదు. విశేవనము లయినతరునాశ నీరసము, కాళ్ళు లాగుట్క పౌలు శ్ర 
[ల] మాలిక మున్నగునవి యేమియు కలుగవు. పిల్లలు ,న్తుకుమారులుగూడ వాడ 
[ (చచ్చును. మలబంధము ఎఎతగా నున్నను విశేచనము అగును; గాని 0 
చబాధెట్టదు. 50 మాతలు 0-8-0 
కూష్మాండ 'లేహము గ్‌ 


[J 
3 
రక్తపి త్తృమునకు రాజొషథము [| 


వేడిని పోనాడి నిక్కాకను నిగ్రహించి మనన్సునకు ఆరాటమును 
తొలంగించుటలో ఇది సాటి లేనిది. పైత్యమువలన కన్నులు తిరుగుటన్సు ఓ 
శస్తాభిఘాకముశలన కలిగిన వ్యధను ఇది గూపుమాపును. బండిపోవుచుండె 

[| డి పిల్లలకు పెద్దలకు, లకు, పురుషుఎకు సంజీవివంటిది. తయ, పొడిద 0 
గులు -గల వారి! చాల మంచిది, వీచాహమును తగ్గించును. జొమ్మున wf] 
దట్టిన అన్నరసమును కిందికి దింపును. ఊవిరితిత్తులను మంచి స్థితిలో నుం క్ర 

చును, డ్రీసంగమమునం గిచ్చు, ధాతు వృద్ధి, బలము----ఏనినికలుగంజేయునుః గి 

గి పె ని ఉదహరించిన బాధలను 

ట్ర... అన్నిటిని స్వయముగ గూడ తొలగించుటయందును, కూపాాండ 
లేహ్యామును భోజనమునకు పావుగంట ముందు వాడి భోజనమైన వెంటనే 


ీ 
పం అతిశ్లీఘృీముగ పనిచేయుట యందును ఉళీ రాసవము అట్లీ 
0 0 
గ్‌ 


పిఖ్యాతి బడసియున్నది. కండ్తమంట, మెరువ్కు తలనొప్పి మున్నగు 


జాధలనుగూడ ఈరెండును అతిసులభముగా తొలగించును. 
[0] -ఈ వ్యాధులకు స్వర్శవంగము మతియొక అమోఘాపధము, దానిని |] 
0 దా)తారిష్టముతో గాని, ఉళీరాసవము గాని వాడేది, 0 
కూప్ఫూండ లేహ్యము డబ్బా 2.80 
0 ఉశీరాసవము పౌను 18-0 0 
స్వర్శవంగము తులము, కరి 
గంధర్వ ఫార్మసీ రాజమ హేం(ద్ర నరము ఫి 


(లండు లిడ్రలట్రలషడ్రలడ్రలిడ్రల(0చ0%9క 


క్యు 


క్రొది ద్లిప్రతు 'లేకలవు! 


36౫847 BCC 


ఒక. క... బైట. 


r 


కమివను లేదు} 


a) Le] pa] pe; ler) 
కింత 


న్‌ 


గంధథక 


వేక్‌... వ -ఎ క్ష ౬. క్ష. 


| 


బకావలి త్రయము 


గ ఆఅ న గొ, 


(ఫుల్‌ శ్యాలికో) 
గులేబకావలి, పసన్‌బకావలి, బంగన్‌బకావలి ఈమూటినొ శే సారికొ చేవారికి 
రయగ్య్కు 

శ్రీయుత అయినాపురవు సుందర రామయ్యగారి భాయాపటముతో.. 
బై మూడు నాటకరాజము లొాశే పతిగా క్యాలికో బైండు చేయబడి 


వేంకటరవముణ అ౦డుకో., 


rh: EEE ట్‌ ఇప అన ఫీ జర = f= af షు శ: 
car [మ [కప శన వనన [నన కవ జనన నతన ననన నేవ ఇర 


త్వర పడడు (| 


కశాటుశాక |! 


వెల రు. 28-0 ఇవ్వబడును, 


'కొమరిపాలెం, గో దావరిజిల్లా. 


రా 
వక్ష వే ప. ప La ఫ్‌ pe స శబ 4: Lig] Hi 
గారా కాకి Br fr oe, ch [ఇ] [౬] లే [షై Ch శ ttt 


| దీఫము లేక గంట శెలిపే | ప్రకటన _ 


గోల్లుశ్లే వేటు చేతి గడియారము. 

యీ గడియారం బంగా 
రుతో సమానముగా యుం 
డును. రాతులలో దీపము 
లేక గంట తెలుపును. దీని 
శ చుట్టుకొలత సుమారు ల! 
ఈూపాయంత గలది. అ ప్ఫివిద్ధి కెక్కిన స్విడ్డరు 
లాండు జేళన్గులశ్షలన చేయబడ్డది. ఇది 8 సం॥ ణ్యా 
రంటీ, ఇది సరియయిన Fess చూపును. చేతికి 
ఒక ఆభారణనున ల నుండును. 4 మూఅలు, 8 మూ 
అలు లేక టానియోమాదిరి భు 12/8. గుండి ముది 
8/8. 
చేతిజ కుతో సహా సాదా గడియారం రు 7-0-0 
కొ) తేమాదిరి కదలింపదగిన మవెవులుగలది. 7-15-0 


- నాన్‌ విరియల్స్‌ స్థోర్సు 
తపాల'పెళ్సై "91 ((వ) మాసు, 


అయ్యా, నూళతనకుష్టులను, మేవా 
డలన్కు సవాయిపొడలను, 80 సంవత్సర 
ములనుండి యున్న ఉబ్బసపుదగ్గులను ఈ 
దిగువ వేసిన బె వధములవలన గ్యారంటీ 
గా నివారణజేయును పథ్యము లేదు. ఈ 
వై ద్యము ఒకమహోనుభావునివలన నాకు 
సంప్రా ప్పమైనది. వ 

గురు సంజీవి మాత్రలు కుష్టులు, డలువగై రా 
అకు నెలకు సరిపడే జెషధము రు 120.0 

సంజీవిమాతంలు ఉబ్బస సపుదగ్గులకు నెలకు సరి 


వచే కెషధము 8-0-0 
పోస్టుఖర్చులు ప్రత్యేకము 
గుదే సింహాద్రి 
ఇన్నీను వేటదగ్గిజ (కిప్తా రావు వేట, 
, రాజమహే హేందవరము 


క్రి? 
ల శివశంకరశా స్త్రీ అద్దేపల్లి లత్షణస్నామి 
'వంపాదకుండు అధ్యతుండు 


సరస్వతీ గ్రంథమండలి 


కంభంవారి సత్రమువీధి రాజమహేంద్రవరము 
వాబ్మయవిశాసమునకు జనసామాన్యమున నవీనవిజ్ఞానమును వెదచల్లుటకు కొ _తృపోకడలతో (కొ 
_ర్తీరకమ్ముగంథభములను రచించు కవులకు పోంత్సావాము కలిగించుటకు ఈరూపమున సరస్వతీటేవి నారా 
ధించుటకు పా9రంభింపంబడిన గొప్పగ )౦థ మాలిక. 
రెండుమాసముల కొక చకో-ని నవల 


నడువమునడువు చిన్న చిన్న అనుబంధ(గ ౦థములు 
ఆంధ) బేశచరితమునకును ఆంధమవోసంఘమునకును సంబంధించిన స్వతం 
తగంథములనే మేము తరుచు పికటించుచుందుము, విజాతీయరుచులు తెలియు 
టకు అపుడపుడు భాపాంతరీకరణములును బ్రక టింతుము. 
అ hea రి 
దళ సరికాగిత ములు: క్యాలిక బయిండు 
ప్రధానగ౦9ంథభము ౨౦౦ ఫుటలకు తగ్గకుండను, 400 ఫుటలకు హెచ్చకుండన ఉండును. అది 
చందాదారులకు పోస్టేజీ గాక రు ౧-౦-౦ కును, ఇతరులకు పో స్టేజీ గాక రు ౧-౮-౦ కును ఈయ 
బడును, అనుబంధగ )౦థ ములు కౌ9నుసై జాన ౨౦౦ పుటఅకు సిుం-చకుండనుండును. అవిగూడ చండా 
దారులకు తేక్కో_వగరలకీయబడును. కొ9త్తగా చండాదారు గా చేరువారు ౦-౪-౦ పజేళరుసుము 
ఈయన లెను. పాకఫ్ర _స్తకములన్ని యు విధిగా పుచ్చుకోవలె నను నియమము లేదు. 
ఇదివరకు ప్రకటించిన గంథములు 


చందాదారులకు ఇతరులకు చందాదారులకు ఇతరులకు 
నాటకములు 

శేమసుందరి రు ౧-౦-౦ రు ౧-౮-౦ మార్క_ం౦డదేయచాటకము 0-౮-౦ 0-౧౨-౦ 
చోఠశిఖామణి ౧-౦-౦ ౧-౮-౦ అవాల్యశా పవిమోచనము ౦-౮-౦ ౦-౧౨-౦ 
లకీ పసాదము ౧-౦-౦ ౧-౮-౦ నవలలు 
వాత్యారహస్యము ౧-౦-౦ ౧-౮-౦ మృత్యురంగిణి ౦-౮-౦ ౦-౧౫౨-౦ 
ఫాస్టు (మొదటిభాగము) ౧-౦-౦ ౧౮-౦ అభాగిని 0-౮-౦ ౦-౧౨-౦ 
ఫాస్టు (రెండవభాగము ౧-౦-౦ ౧-౮౦ ఛద్భ వేషి ౦-౮౯-౦ _ ౦-౧౨-౦ 
కుముద్వతి ౧-౦-౦ ౧-౮-౦  విదురునియుపడేశములు ౦-౭౮-౦ ౧-౦-౦ 
చిన్న కోడలు ౧-౦-౦ ౧-౮-౦ కాంచనమాల ౦-౮-౦ ౧-౦౦ 
రవాస్యభేదనము ౧-౦-౦ ౧-౮-౦ నీమంతిని ర-రా౦ ౧.౦.౦ 
సీింవాగడము ౧-౦-౦ ౧-౮-౦ 


పోనేజ్‌ సై గా భధించనలెను కోరువారికి కేటలాగు ఉచితము 


సరిక్రూ త్తేకెఫులు ఇంజను పవరితో నడుచు మెమీను 


విలునగల పనిముటు పవరుతోనడుచు కు డిల్సు 
న శ 


me 
సరస్యతిపవర్‌ వై న్స్‌ రాజమహేందవరము. 
కై శా 
సాటిలేని Pires అనేకరకనుల "మైపులు 


లైక్‌) భి. జ్‌ PD ల ey సో 
లె గ్రై- లేనన్ని భకి,_ని బర్లు 


తెనుంగు Suglish a0 p tea 
గ్రంథములు, ప్రకటనపషల్రికలు, మానస త్ర్రైకలు పవన క్రి కీలు, వారపత్రికలు 


శుభ లేఖలు, వాల్‌ పోస్టర్లు, రసీదులు, హుండీలు, 
అన్ని రకముల అచ్చుపనులు చక్కగా సరనముగా వాయిదాకు సరిగా చేని ఈయబడును 
బైండింగు, నలు అతరములతోగాడ చేయబడును. మాయొద్ద అన్ని రకములలో అన్నిరంగలలో 
అన్ని సై జులలో గ్లేజు, రఫ్‌ కాగితములు, ఆష్ట శోగితములు, మెటిలు కాగికములు,శుభ లేఖ 
కోగితేములు, కార్డులు, కనర్లు, విజిటింగు "కార్డులు నుండును, సరసముగా ఈయబడును. 
శ్యాలికో అన్ని ర౦గులలోను దొరకును. మంచిరకముల నీరాలు అన్ని రంగుఅలోను Sl 
నుండును. భౌ మే మెప్పుడును చిల్లర _నోటీసులకుగూడ తక్కు వరకముల a 


వాడ నేవాడము. అన్నియు వెలగల సీరాలు, 


ఫ్‌ రీ డరులుగలరు 


ypeo of various styles in English, 
ణా! Fine SCRIPTS brought 


feom Sugland recently 
TRIAL ORDER SOLICITED 


ఒకమారు దయచేసి చి త్త గెంపుడు 


మరియొక చోట .పని యిచ్చుటకుముందు మాఆఫీసు నొకోమారు పరీశ్నీంపుకు 


అద్జేవల్లి లశ్యణస్వామి 
ర్రొర్తయిటజ : సరస్వతీ పవర్‌ ఫైన్‌ 


కంధించారి నత౦ింవీథి, రాజమహేంద్ర, నరము 


a TTS EET పవ ష్ణ “కన్‌ వక లనే నన వళ ప ee; [or] [en] [er] pn] జో గై 
he Ge Go Ga Ga Gd Gel Ge Gal Bal Gel Ga) Gol తుడు cal tal Cel ca) Gel Col ae Gal Gal Gal wu) లేక | 
య్‌ onl {= 


కిరాతారిషము 

| అ : 

జ్వరములను రూపు మావుటలో చేల వేమునకు గలసామర్ధ్యము ఆంధ 
బేశమున్మ అందరు నెజుంగుదును. ఈకిరాతారిష్టము ఇత రౌషధములకు 
౩ వేనికిని లొంగని మొండిజ్వరములను తోలగించుటలో విఖ్యాతి నంది 
యున్న ది. జ 
చలిజ్యరములు, మన్యజ్వరములు, పాళీజ్వరములు, విషమజ్యరములు, [| 

జీర్ణ జ్వరములు, సన్ని పాతజ్వరములు, వీనికి ఇది వజా్శయుధము. యకృత్తు క 
వ్లీహా_పీనికి సంబంధించిన బాధలలో, గూడ పనిచేయును. న్‌ 
వ్లేగుజ్వరమును తొలగించుటలో దీనికి అసాధారణ శక్రికలదు. 


JME 


carn న న 


Ga 


ఒ ఎక్‌ ఒ.జె. Ig IRL IBLIRBL JL IDL IRL IUL.IMi 1H 
క్‌ 


క] కేవ ఎను వ యమన] 


శ 


క చర్మ వ్యాధులలో మంచిపనిచేయును. అపారమైన అగ్నిదీ ప్పిని కలిగించుట 
ప్లై యందును, ర_క్షమును శుద్ధిచేయుటయందును ఇది సాటిలేనిది. 
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శిరస్పునకు ఉపయోగించు తే లముల కన్ని టికిని ఇది శిరోమణి, దీని 

వలన పోని శిరోరోగములు లేవు. ఇది మెదటికి బలము కలిగించును, కం 
డ్లకు చలువచేయును. తలనరములకు బలము నిచ్చును. నేతువ్యాధులను 
ఇాంతింప జేయును. చుండ్రును చేరనీయదు, శిరోజములను తెల్లబడనీయదు. 
మాడపోట్లను మాపి తలమంటను తొలగించును. అధికనిదను పోనాడి 
సుఖనిద కలిగించును, వేనవిలోఅందజకు నిది అత్యవసరము. తలంటులకు 
పట్టినది. వెల సీసా 1-0-0 || 
గంధర్వ ఫారసీ రాజమహేంద్రవరము sk 
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శక్‌ వస్తుగుణదీపిక 


ఇందు అతశరక్ళిమము గా మందుదినుసులు మూలికలు, అకు, కెయగూరలు, ఫలములు, ధాన్య 
ములు, మాంసములు, ఉదకము, సారోయము, సాలు, పెగుగు మొదలగు న నేక వస్తువుల సుగుణ దుర్లు 
ణములును స్నానము, నిద), వ్యాయోనను ముదలగు నిత్యక్ళ న్య ముల పీయోజనములును, సధ 
ను౦చుదినునులు మూలికల పియోగ విధములు, మోతాదులును వస్తు దుర్గుణములకును, విషములకును, 
విరుగుళ్ళును, భాస్మాదూలకు ఆను పానక 9మమును, వస్తువులకు లాటిన్‌ (Latin)so గేయ (English) 
సంస్కృతము (Sanscrit) హీ" దీ (Hindi) నామములును ఒక్క_గ విపరింపబడినవి. మతియు 
వస్తుగుణములన్వూట్టి నేయేవ్యాధిని నేయీవస్తువులు నివారణ జేయునో కెలిపెడి ఐరువారీ జూబితాయును 
పథ్యా పథ్య ములను బెలుప్రు నుష్మగంథమును, రోగ నామములు 'మొవలగువాని కుపయోగింపజడిన గూఢ 
పదములయొక్క_విపరమును చెలువ్ర ఉపగ౦థమును, జీశ్ణాషథరమోగ ములును, మరియు వేరువేరుగా 
నాలుగుసూచిక లిందు జేర్చబడినవి. ఈగ9౦ధము వై గ్యుఅకును తదిలకులకును మిక్కిలి యుపయోగకొర 
మయినది. మవోజను లెందరో యీగరింధముయొక్క_ యుపయోగముల నరసి గృహ వై వై ద్యదర్శ్భణ మని 
యు, (Family medical aid) అఠోగ్యదీపిక (Hygine) యనియు నుడివియుండిరి గావున, 
పితిగృవామునందు న్నీ గంథము నుంచదగినది. ఇదినుమారు 1100 పేజీలుగలది. నిండు క్యాలికోతోనంద 
ముగ గట్టబడినది. దీనివెలపితి 18 రు 5-0-0, 11 ప్రతులు ఈు 50-0-0లు. (పోస్టుఖ రులు ప్రత్యేకము) 
వలయువారు:--య(రా జగ్గారావు (బ్రదర్చు, ( మెరక వీధి రాజమండి9. 


తొనురనముందడు 
ఇది తామరను త. మాడి son మూడుపూతలలో నిర్మూ 


లముచేయును, అచేకనుందులను వాడి డబ్బు నష్టపో యి సుఖము లేక విసిగిపోయిన 
వా రనేకులు దీనిని వాడి నుఖపకుచున్నారు. శామక యెట్టి స్థితిలో నున్నను ఇది 
తోలగించును. మజిల పుట్టనీయదు. చలవమడతలు కట్టుకొని తహ పసుము గో 
వాడవచ్చును, ఒక్కనీసా పదిమందికి పైగా వాడవచ్చును. జెన్సు నీసా 0_12_0 
చం(దోదయవర్తి 
వలి 
(కంటివూవులకు అమోఘము) 
కణికి కొంచెము నీటితో అరుగదీసి కంటిలో పెట్టినచో కంటిదురదలు, వట 
లముల్కు అర్బుదములు, దురాశంసములు తొలగిపోవును. శేచీకటిగూడ పోవును. 
రెండుసంవత్సరములనుండి యున్న పూవులు ఒకమాసము వొడినచో పోవును, 
సీసా 1.00 
పండిత (శ్రీపాద ను బ్రహణ్యశా స్రీ గారు 
(ప్యాపయిటరు, గ ౦ధర్వ ఫార్మ నీ... రాజమహే౦్మ దవరము 


ఆజ్‌ ర్డికి అగ్ని మాంద్యమునకు ఆమెను మైన కొ వషభము. ముఖ్యము గా అజ్‌ ర్త 
పశేచనములు కట్టుటయందును, బం౦కవినేచనముఅను తెలిగిరచుటయం౦దున్లు ఇదె 
అసాభారణ మైనది. భోజనము ఊదా లే మెనపుడు సర్మిభవ్షించ్లు కడుపు ఉబ్బరమును 
"వెంట నే అణచును. ఆజీ రికి సంబంధించిన సకలబాధలశను తొలగించును. పౌొ9రం 
భావస్థలో కలరామోద గూడ మంచిఫలితమును ఇచ్చును. సాను 180౦ 


మా వాన గుటిక లు 
నీవునంగీతము పాడెదనా? ఉప న్యాసము చేసెదవా? పురాణము చెప్పెదచా? 
హరిక ఖా'కాల శేపము చేయుదువా ?  నాటకములలో _వేషములు వేయుదువా ? 
చిలుకవ లె మాటా డగోశరదచా? అట్లయిన మా మోహానగుటికల నుపయోగి6పుము. 
పూట కొకటి రెండుమాతము నోటిలో వేసికొని కరుగనిచ్చి ద్రవము మిరింగినవో 
సమయమునకు క ౦క్షము బొంగురు వోయినవారికి చాల మంచి, పనిచేయును. నోటి 
దుర్వాసనను తొలగించి రచి పుట్రించును. 80 మాత్రలు 0___8___౦ 


అ శో కారిష్టనంం 

కుసుమవ్యాధులకు రాజ"ౌషధము,. (సలకు సంభవించు వ్యాసాల 
(ప్రదరము (కునుము) "చాల ఘోరమైనది. దీనికి గుతిమైన 'ఆ్రీలకు 
ఇహ సౌఖ్యము ఉండదు. ఈ (కూర వ్యాధి అసారమైన సంసారమును 
s/o  సారవంతముగావించు సంతాన ఫలమునకు ప పరిక అశోకా 
a రిష్ట పము ఈవ్యాధికి అమోఘమయిన దివ్యామృతము. ఇది కుసుమలకు. 
ల | సంబంధించిన సకలబాధలను పోనాడి ఆకలిని జీర్ణశ కి ని వృద్ధిచేసి 
toes “ర _కృపుష్టి. కలిగించి చక్కనిసం తానము నాసంగును. ar le 


పూర్వము (పద రాంతక రసమును భోజనవుయిన తరువాత ఈఆఅవోక్షా 
రిష్టమును వాడినవో కునుము అతిశీఘిముగ కట్టును. 


కంతి కు ను. న తనా తా ను 
గప రాయిటుకు, గంధర్వ ఫార్మ నీ _రాజమేే హాం, దృవరము 
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_ అతోకారిష్రము Sn rl 0 
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z 5 వు రసాయనము లలో ఉ తృమోత్సే మము. చాల న. 
న సంసారసుఖము నాసంగ్‌నది. ప్రశంసలకు చాత మైనది. 
ఇది ఆకలిని పంచి, జీర్లళ క్తిని సల్ల చేసి. రక్తమును న్యా 
గ , వీర్యమును వస్‌ దృఢపరచి, స స్టాయును కలిగింది ఆనందమును 
న కీళ్ళనొప్పులు, తిమ్మెరలు, చర్మ వ్యాధులు పోనాడుటలో ప్రత్యేక శి కలది. 
3 ములమోద ఇదిచేయుపని అసాధారణ మైనది. చా లెంత రాండ్యకు అమృతో పమానము. 
పథ్యము లేదు. నిత్యము సేవించుచుండిన శిరోజములు తెల్ల బడవు. యౌననమును పోని క 


బై! మ  ఏవ్యాధిని చేరనియు, బిడ్డలు బృతుకాని ప్ర్రాలు, మృత శిశువులను గను కో గ = 


కూతుళ్ళనే కను నీలు గర్భము నిలునని స్ర్రీలు_వీరికి వరపు సాదము. 


బలయదం బీిసమీము 


న. సెగవ్యాధి చే చాధపడువారికి మా మలయచంద వము నాలుగువందల సంవత్సరముల గ. 
స నుండి గురుపరంపఠాక9ియమముగ వాడంయబడుచున్న ది. రాజకుటుంబములలో వాడుటకు కనిపెట్ట 
సత బడినది; "గావున నే పథ్యము లేదు. పిచికారితో పనిశేదు. తెలుపు, ఎటుపు, పచ్చ సెగలకు వ... 
టం రామవాణము, సెగతేగిలినట్లు అుంధుపుమ్భు కక క ఎవరికిని తెలియస్లు. re 
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ఒకే సాటిలేని మందు. అనేక్నవెద్యులు సాంతమంచదులను విడిచి మలయనందనము ఏష 
ప వాడుదన్నాన. మాడుపు-టలలో గుణమిచ్చును. పోటీలలో నెగ్గినది. అనేక యోగ్యతా న 
. 'పతర్గిములను పొందినది. కేవలము మాలి కౌయాగము. ఇక్క_డకు అక్కడకు పరగ త్తక నేజే షు 
మాకు; _వాయుము. వెల డబ్బా 2 —_—_——_0. ఈమలయచందనమునకు ern చలడిస్‌!. 
జన వాడుట మంచిది. ఒకడబ్బా మలయ చ౦దనమునకు చండిని ఒక చ "న్సు కావలెను. మలయ జ్ర; 
ee చందనము ఒకడచ్చాయు ఒకళోన్సు చందినీయు వీ. పే. పీ, ఖర్చులతో 6---0---0. అగును. cl 
న చందినీ పత్యేక ముగ చాన్సు ౩- 0-0 Crees కొకజొన్సు. చంది నీణాలు ను 
Se మ ... పండిత శ్రీపాద నుబ్రవ్మాణ్యనా శ్రీ గారు S 
వ i [ 1 నా వయో గ 'ంధర్వ ఫార్ము నీ రాజము ర్య వలు 
న్ను wees 
కేం దవరమున ఆ్రంఆడ్డేపల్లి లకణసా ఏ 
పండిత తుపాద సుబ్రహ్మణ్యశాడ్రీ Sra 
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